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B.1
POPIS ÚZEMÍ STAVBY 
a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území 
Pozemky parc. č. 4/15 a 4/1, k.ú. Černá Pole, se nacházejí v severovýchodní části areálu Mendelovy univerzity v Brně. Pozemky jsou přístupné účelovou areálovou komunikací, která prochází celým areálem. Pozemky jsou vedeny v katastru nemovitostí jako ostatní plochy. Jedná se o stavební pozemky a není nutné žádat o vynětí ze ZPF. Vlastníkem pozemků je Mendelova univerzita v Brně. 

V návaznosti na “Projekt dlouhodobého investičního rozvoje kampusu Černá Pole Mendelovy univerzity v Brně” bylo zvoleno umístění objektu Mendel Design Lab (MDL) v rámci vymezené plochy pro investiční záměry určené jako přístupná parková plocha s posezením mezi objekty L,C a T v severovýchodní části kampusu.
Stavební místo je rovinaté. Polovinu pozemku 4/15 zabírají tři mobilní buňky, z toho jedna slouží jako Místo zpětného odběru elektrozařízení firmy ASEKOL. Dvě buňky, které patří univerzitě, stojí pouze na podkladcích a budou převezeny na jiné místo nebo zlikvidovány. Ocelový kontejner firmy ASEKOL je umístěn na ploše ze železobetonových silničních panelů. Kontejner bude přemístěn a silniční panely odvezeny.
Zbývající část pozemku je zatravněná, nachází se na něm tři borovice a jeden platan. 
Pozemek se nachází v zastavěném území. Navrhovaná stavba je v souladu s charakterem území. Namísto nevzhledných kontejnerů zde bude umístěna víceúčelová stavba. 
V blízkosti stavebního místa se nacházejí areálové rozvody inženýrských sítí : jednotná kanalizace, voda, elektrická energie, slaboproud, plyn.
b) údaje o souladu stavby s ÚPD, s cíli a úkoly úz. plánování, vč. informace o vydané ÚPD
Pozemek je dle platného územního plánu veden jako stavební s funkčním využitím pro veřejnou vybavenost, typ školství.
d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů

Zohlednění podmínek stanovisek dotčených orgánů je součástí této zprávy.
e) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů – IG, HG, stavebně historický apod.

Inženýrskogeologický ani hydrogeologický průzkum nebyl zpracován. Na staveništi se předpokládají běžné základové poměry a hladina spodní vody v úrovni neovlivňující způsob založení objektu. Z geologických map vyplývá, že navrhovaný objekt v této lokalitě se nachází v oblasti s výskytem hornin „migmatit“. Výskyt zemin vyšších tříd těžitelnosti tedy není možné vyloučit, a to ani v případě provedení geologického průzkumu, který nemusí zachytit lokální odchýlení od běžného geologického profilu.

Stavebně historický průzkum nebyl vzhledem k charakteru navrhovaného objektu řešen.
f) ochrana území podle jiných právních předpisů
Zájmové území se nachází mimo stanovená zvláště chráněná velkoplošná a maloplošná území, nejsou zde vyhlášeny přírodní rezervace. V řešeném prostoru neroste žádný památný strom. Zvláště chráněná území se zde nenacházejí.
Z hlediska NATURA 2000 se zde žádné evropsky významné chráněné oblasti nenacházejí. Ptačí oblasti v širším okolí lokality nebyly vyhlášeny.
Z hlediska ÚSES je nejbližší památkou Hornická naučná stezka.
V blízkém okolí není v databázi SEKM evidována žádná lokalita s ekologickou zátěží.
Významnou památkou, připomínající existenci židovské obce v Jihlavě, je židovský hřbitov. Hřbitov byl založen roku 1869, má rozlohu 8 879 m2 a stojí zde přes 1000 náhrobků. Jeho rekonstrukce byla dokončena v roce 1993. Byl opatřen kovanou vstupní branou se židovskou symbolikou, do průčelní zdi obřadní síně byly vsazeny kovové pamětní desky. Jsou zde náhrobky členů zdejší židovské komunity, rabína Ungara, rodičů skladatele Gustava Mahlera a Louise Fürnbergera a mnoha dalších. Památník obětem holocaustu byl odhalen 8. 5. 1995.
g) poloha vzhledem k záplavovému nebo poddolovanému území

Lokalita se nachází mimo stanovená chráněná ložisková území a dobývací prostory. 
h) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území

Stavba nebude mít vliv na okolní stavby a pozemky, odtokové poměry se nezmění.
i) požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin
Stávající stromy s průměrem kmene do 30cm budou pokáceny. 
j) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory ZPF nebo pozemků určených k plnění funkce lesa

Požadavky nejsou.
k) územně technické podmínky - napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě
Stavební místo je připravené pro napojení na technickou a dopravní infrastrukturu. Technické podmínky pro napojení jsou uvedeny v projektech jednotlivých profesí.

Stavba bude mít bezbariérový přístup.
l) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Přípojky inženýrských sítí budou provedeny dle časových a věcných podmínek jednotlivých správců sítí – viz stanoviska v části Doklady.
m) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umísťuje a provádí
k. ú. Jihlava (659673)
	Parcelní číslo
	Druh pozemku
	Poznámka
	Vlastnické právo

	p.č. 4374/1
	ostatní plocha
	- pozemek dotčený výstavbou nové PZS
- pozemek dotčený výstavbou nových zpevněných ploch, oplocení a obnovy zatravnění
- pozemek dotčený výstavbou nových opěrných stěn
- pozemek dotčený výstavbou nových areálových sítí
	Kraj Vysočina
Žižkova 1882/57
586 01 Jihlava
- stavebník

	p.č. 4374/3
	zastavěná plocha a nádvoří
	- pozemek, na kterém je umístěn dotčený objekt stávající kotelny
- objekt dotčen úpravou vnitřních rozvodů ZTI, UT (CZT) a MaR
	

	p.č. 4374/7
	ostatní plocha
	- pozemek dotčený úpravou stávajících zpevněných ploch (chodník)
- pozemek dotčený výstavbou nových opěrných stěn
- pozemek dotčený výstavbou nových areálových sítí
- pozemek dotčený úpravou
stávajících areálových sítí
	

	p.č. 4374/9
	ostatní plocha
	- pozemek dotčený úpravou stávajících zpevněných ploch (komunikace)
- pozemek dotčený výstavbou nových areálových sítí
--objekt dotčen úpravou areálového vedením SLP
	

	p.č. 4374/17
	ostatní plocha
	- pozemek dotčený výstavbou nových areálových sítí
	

	p.č.4380/22
	zastavěná plocha a nádvoří
	-objekt dotčen úpravou areálového vedením SLP
	

	p.č.4374/19
	ostatní plocha
	objekt dotčen úpravou areálového vedením SLP
	


n) seznam sousedních pozemků a staveb dotčených umístěním a prováděním stavby
p.č. 4347/1
Hřbitov, 8837 m2
Federace židovských obcí v ČR, Maiselova 250/18, Josefov, 11000 Praha 1
B.2
CELKOVÝ POPIS STAVBY
B.2.1
Základní charakteristika stavby a jejího užívání
a) nová stavba nebo změna dokončené stavby, u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry stavebně technického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných kcí

Nová stavba
b) účel užívání stavby

Stavba občanské vybavenosti
c) trvalá nebo dočasná stavba

Trvalá stavba
g) navrhované parametry stavby – zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti
Základní kapacity funkčních jednotek
Základní objemové ukazatele:
Zastavěná plocha objektu PZS
…265,00
m2
Užitná plocha objektu PZS……………………………………………………...220,40
m2
Obestavěný prostor objektu PZS (bez základů).………………….................940,75
m3
Plochy zpevněných ploch, délky areálových rozvodů IS
…………………………………………………………..viz C.2 Koordinační situace stavby
Kapacity:
Objekt PZS……………………………….…..…….....2 zaměstnanci/směnu,10 pacientů
h) základní bilance stavby – potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti
Spotřeba vody
Výpočet potřeby pitné vody (dle vyhlášky č. 48/2014 Sb.)
V navrhovaném objektu se uvažuje s osazením: stálí zaměstnanci – 2 osoby, pacienti - 10 osob
stálí zaměstnanci


2 osoba x 18,0 m3/os.rok = 

  36,0 m3/rok
pacienti



10 osoby x 50,0  = 
   

500,0 m3/rok
Roční potřeba vody celkem





QR =    
536,0 m3/rok
Průměrná denní potřeba vody
Qp = 536 m3/rok : 365 dní = 

1,468 m3/den
Max. denní potřeba vody
Qm = 1,468 x 1,25 =


1,835 m3/den
Max. hodinová potřeba vody
Qh = 1,835 m3/den x 1,8 x 1/24 =
0,138 m3/h, tj. 0,038 l/s
Výpočet množství požární vody dle ČSN 73 0873
Qm = 1 x 0,3 =
0,3 l/s
Množství splaškových vod
Při výpočtu se vychází ze spotřeby pitné vody – viz část Výpočet potřeby vody
Průměrné množství splaškových vod




1,468 m3/den
Roční množství splaškových vod




536,0 m3/rok
Množství dešťových vod
Bude řešena likvidace dešťových vod z prostoru zpevněných a parkovacích ploch pro osobní automobily a plochy zastřešení objektu.
Výpočet množství dešťových vod
Množství dešťových vod se vypočítá dle ČSN 75 6101 Stokové sítě a kanalizační přípojky ze vzorce:  Qd = S . q . i
Sstř. = 280 m2 - odvodňovaná plocha střechy
SZP = 175 m2 - odvodňovaná plocha zpevněných ploch a parkovacích stání
q = 0,0158 - intenzita deště pro danou oblast (l/s.m2)
istř. = 1,0 - součinitel odtoku ze střech
iZP1 = 0,8 - součinitel odtoku ze zpevněných ploch a parkovacích stání
Množství dešťových vod z prostoru parkovacího stání  a zpevněných ploch (VSAK)
Q ZP = 175 * 0,8 * 0,0158 = 2,212 l/s

Množství dešťových vod ze střechy objektu (RETENCE)
Q ZP = 280 * 1,0 * 0,0158 = 4,424 l/s
Množství dešťových vod celkem
Q = 2,212 + 4,424 = 6,636 l/s
Tepelná bilance
	tepelná ztráta maximální při te = -15oC
	
	9,3
	kW

	Instalovaný výkon topné plochy
	
	12,7
	kW

	Roční spotřeba tepla16666/0,87*0,83
	23 080,0
	kWh/rok


Energetická bilance
Nároky na elektrickou energii 
                                                      

Pins (kW)

Ps (kW)
Osvětlení 




1,5


1,2
Zásuvky




10,0


6,0
Zařízení VZT 




1,0


0,7
Zařízení klimatizace



2,5


1,5
Celkem 




15,0


9,4

Hodnota navrhovaného hlavního jističe bude 3x20A
Hospodaření s dešťovou vodou
Dešťové vody z prostoru zpevněných ploch a parkovacích stání (v množství 2,212 l/s), budou likvidovány vsakem prostřednictvím vegetačních tvárnic, ze kterých bude provedena parkovací plocha pro osobní automobily na násypu.
Dešťové vody ze zastřešení objektu, budou odváděny nově navrženou areálovou dešťovou kanalizací, která bude napojena do stávající areálové dešťové kanalizace, která je vedena v areálové komunikaci před severní fasádou objektu. Napojení nové kanalizace na stávající, bude provedeno jádrovým vrtem osazeným těsnící vložkou, do stávající uliční vpusti.
Vzhledem k husté zastavěnosti areálu a těsnému vedení zemních kolektorů (k charakteristice daného místa), nelze v řešeném území navrhnout zemní vsakovací objekt - je navržena retence dešťových vod ze střech.

NÁVRH RENTENCE DEŠŤOVÝCH VOD
Návrh podzemní retenční dešťové nádrže dle TNV 75 9011

Odvodňované plochy :
A = 280 m2        Střechy s nepropustnou horní vrstvou, skon 1% - 5%     ᴪ = 1.00
Ared = 280 m2 

Navrhované a vypočítané údaje:
Ared 
280 m2 

redukovaný půdorysný průmět odvodňované plochy 
p
0,2 rok -1
periodicita srážek
Q0
0,5 l.s -1
regulovaný odtok
hd
25,9 mm
návrhový úhrn srážek
tc
40 min.
doba trvání srážky
Vvz
6,1 m3
    - největší vypočítaný retenční objem retenční nádrže (navrhovaný objem)

Tpr
3,4 hod   - doba prázdnění retenční nádrže - VYHOVUJE
Objem retence pro akumulaci dešťových vod, bude zajištěn v potrubí nově navržené areálové dešťové kanalizace (navýšení dimenzí potrubí). 


Objem retenčního potrubí :
· úsek RŠD1 – D1

19,94 m
Ø 200 mm

0,63 m3
· úsek RŠD1 – D2

5,30 m
 
Ø 200 mm

0,16 m3


· úsek RŠD1 – KŠD1
17,81 m
Ø 500 mm

3,49 m3
· úsek D3 – (KŠD1-RŠD1)
6,25 m

Ø 200 mm

0,19 m3




10,0 m

Ø 500 mm

1,96 m3
 
Celkový navrhovaný objem retence potrubí


6,43 m3

Navrhovaný objem retence v areálovém potrubí 6,43 m3 > 6,1 m3 → VYHOVUJE.  Doba prázdnění retence 3,5 hod. → VYHOVUJE. 

Retenční prvek odtoku dešťových vod (0,5 l/s) bude osazen na odtoku z prefabrikované kanalizační šachty KŠD1. Nejvyšší hladina zpětného vzdutí v retenčním potrubí = 529,00 m. n. m.. Šachta bude provedena z typových kanalizačních prefabrikovaných dílců Ø 1000 mm - tl. stěny 120 mm  s prefabrikovaným dnem a litinovým poklopem Ø 600 mm tř. D400 bez odvětrání. 



Retence dešťových vod byla do projektu doplněna na základě požadavku odboru životního prostředí – viz. dokladová část - Závazné stanovisko vodoprávního úřadu,
č.j. : MMJ/OŽP/39009/2018-DoJ SZ-MMJ/OŽP/7829/2018/2, ze dne 16.04.2018. 
Areálová dešťová kanalizace bude provedena z kanalizačního potrubí z PVC, s kruhovou tuhostí SN8. Kanalizační potrubí bude uloženo v zemní rýze do lože ze štěrkopísku velikosti zrn max. 16 mm v tl. 10 cm. Obsyp bude proveden štěrkopískem velikosti zrn 8 - 16 mm do výšky 20 cm nad vrch potrubí (po zhutnění). Zásyp rýhy bude proveden vytěženou zeminou bez velkých kamenů hutněnou po vrstvách max. 25 cm. Hutnění pod komunikací bude provedeno na 98% Proctor Standard.
Třída energetické náročnosti
Viz přiložený PENB, objekt spadá do třídy B – velmi úsporná budova.
i) základní předpoklady výstavby – časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy
Stavba bude kompletně realizována od 6/2018 do 9/2018. Bez etapizace.
j) orientační náklady stavby

Odhadované celkové náklady na realizaci = 16,0 mil. Kč bez DPH
B.2.2
Celkové urbanistické, architektonické, dispoziční a provozní řešení
a) urbanistické řešení – Objekt je navržen jako samostatně stojící. Jeho umístění na pozemku vychází z velikosti a tvaru stavebního místa, které je limitované účelovou komunikací, topným kanálem, vrátnicí a kotelnou. Vzhledem k požadavkům na dispoziční řešení byla zvolena jako nejvhodnější varianta budovy ve tvaru L. 
Před objektem bude provedena zpevněná pojízdná plocha, která bude navazovat na stávající účelovou komunikaci sjezdem, a bude sloužit k parkování 4 osobních automobilů zaměstnanců a pro příjezd sanitních a policejních vozů s pacienty.
b) architektonické řešení – Návrh objektu vychází z modulárního řešení stavby. Jedná se o rychlou dodávku a montáž celého objektu z deseti modulů, které budou osazeny na předem připravené základové pasy a patky. Návrh počítá s vytvořením dodatečného obložení fasády tak, aby vznikla jednotná fasáda nerušená dilatačními spárami mezi jednotlivými moduly. Objekt bude působit jako tradiční stavba s fasádním obkladem.
Navržená hmota hranolu ve tvaru L s plochou střechou vychází z tvaru daného stavebního místa a orientace ke světovým stranám. 
Střešní krytinu objektu bude tvořit střešní PVC folie kotvená přes spádované desky z EPS do OSB desek. Klempířské prvky (atika, žlaby, oplechování ostění a parapetů…) budou provedeny z poplastovaného plechu – RAL 7040 a titanzinku. Na střeše jsou navrženy k prosvětlení chodby dva střešní hliníkové kopulové světlíky bez možnosti provětrání. Zavěšená střecha nad vstupem bude z ocelových jakl profilů a krytiny z trapézového plechu – nátěr RAL 7016.
Fasádní provětrávaný obklad je navržen z ocelových pozinkovaných plechů (trapézových) s vodorovnou vlnou - typ TR 18, tl. 0,63 FeZn. Povrchová úprava – polyesterový lak RAL 7040 (šedá) a 7016 (antracit). Fasádní plechy budou šroubovány do roštu ze svislých a vodorovných ocelových profilů Omega. Barevnost fasád je definována na výkresech pohledů.
Okenní výplně otvorů jsou navrženy z plastových 5-komorových profilů a izolačního trojskla. Barevný odstín plastových výrobků bude RAL 7040 a 7016. Barevnost je určena kontrastem – pokud je fasáda šedá, rámy oken budou antracitové, a naopak.

Vstupní dveře jsou navrženy z hliníkových 5-komorových profilů s izolačním trojsklem. Rámy a křídla vstupních dveří budou provedeny v RAL 7040.
Viditelné strany obvodových základových pasů (sokly) budou opatřeny mozaikovou omítkou.
Zpevněná plocha před budovou bude zhotovena v pojížděné skladbě z betonové zámkové dlažby tl. 80 mm kladené do štěrkopískového lože. Parkoviště pro zaměstnance PZS bude provedeno z betonové zatravňovací dlažby (vegetační dlažba).
Kolem objektu PZS bude zhotoven okapový chodník šířky 500 mm s výplní kačírkem. Vůči zatravněným plochám bude ohraničen betonovým zahradním obrubníkem šířky 50 mm osazeným do betonového lože s opěrou. Vůči parkovišti u SV fasády bude okapový chodník ohraničen silničním obrubníkem šířky 150 mm. Okapový chodník bude částečně nahrazen zděným anglickým dvorkem. Anglický dvorek bude zhotoven z betonových tvárnic ztraceného bednění o rozměrech 250x150x500 mm vyplněných betonem a ocelovou výztuží. Zakrytí anglického dvorku bude provedeno žárově pozinkovaným pororoštem výšky 30 mm.
Z důvodu nerovnosti stávajícího terénu budou podél severní a západní fasády navrhovaného objektu a podél jižního okraje parkoviště provedeny dvě opěrné stěny. Pata opěrných stěn bude železobetonová monolitická. Dřík opěrných stěn bude proveden z tvárnic ztraceného bednění tl. 300mm s výztuží a zabetonováním. Výška dříku je v nejvyšším místě 2,5m a postupně se snižuje až na 1,25m v nejnižším místě. Vrchol dříku bude osazen rovnými zákrytovými deskami.
c) dispoziční a provozní řešení – Dle přílohy č. 9 k vyhlášce č. 92/2012 Sb. (Požadavky na technické a věcné vybavení zdravotnických zařízení protialkoholní a protitoxikomanické záchytné služby), která byla změněna novou vyhláškou 284/2017 Sb. ze dne 5. září 2017, je poskytovatel protialkoholní a protitoxikomanické záchytné služby, který poskytuje protialkoholní a protitoxikomanickou záchytnou službu ke dni nabytí účinnosti této vyhlášky, povinen splnit požadavky na minimální technické a věcné vybavení protialkoholní a protitoxikomanické záchytné stanice podle vyhlášky č. 92/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, do 12 měsíců ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky (tj. do 1. října 2018). 
Na základě požadavku investora a provozovatele PZS (Kraj Vysočina) byl vypracován návrh provozního a dispozičního řešení novostavby modulární protialkoholní záchytné stanice v areálu Jihlavské nemocnice na pozemku p.č. 4374/1, k.ú. Jihlava.

Návrh byl připomínkován a odsouhlasen stávající obsluhou PZS i technickými službami města Jihlavy. Výsledný návrh byl prezentován na jednání zástupců investora, odboru zdravotnictví a technického náměstka Jihlavské nemocnice.

Z důvodu urychlení procesu výstavby byla zvolena netradiční stavba z modulárního systému. Výhodou modulárních staveb oproti tradičním zděným stavbám je rychlá výroba a montáž. Hotové moduly jsou převezeny na místo stavby a osazeny pomocí jeřábu na předem připravené základové konstrukce s nápojnými body inženýrských sítí. Moduly jsou k sobě pouze sešroubovány, kdykoli je možné celou modulární stavbu demontovat a kamkoli převézt.
Pro novostavbu PZS bylo zvoleno místo v areálu Jihlavské nemocnice mezi objektem vrátnice, kotelnou, účelovou areálovou komunikací a židovským hřbitovem.
Modulární objekt v půdorysném tvaru L bude umístěn delší stranou rovnoběžně s osou příjezdové komunikace. Navržený jednopodlažní objekt bude proveden celkem z 10ks montovaných velkoprostorových modulů ( 8ks modulů o šířce 3,0m, délce 9,0m a výšce 3,55m, 2ks modulů o šířce 3,0m, délce 7,5m a výšce 3,55m ).
Před objektem bude vybudována pojízdná zpevněná plocha se sjezdem na stávající areálovou účelovou komunikaci - bude sloužit k příjezdu sanitních a policejních vozů s pacienty k hlavnímu vstupu do PZS a pro parkování personálu.

Bezbariérový hlavní vstup do PZS bude krytý ocelovým zavěšeným přístřeškem. V zádveří bude umístěna zapuštěná čistící rohož. Na zádveří navazuje místnost pro příjem pacientů. Zde je zjišťován jejich zdravotní stav a ověřována totožnost. Následuje přesun pacienta do šatny a sprchy. Místnost se sprchou je dostatečně prostorná pro přístup personálu k pacientovi ze tří stran. Znečištěné svršky pacienta jsou umístěny do košů na špinavé prádlo (umístění v místnosti naproti zádveří, která bude sloužit pro mytí zdravotnických pomůcek), odkud putují do nemocniční prádelny. Po vyprání a usušení jsou svršky dovezeny zpět do PZS a uskladněny do skříňky v šatně pro pacienty, odkud si je pacient vyzvedne při odchodu z PZS.

K součástí vybavení tzv. ,,očisty pacienta,, náleží oddělené WC pro muže a ženy. WC pro ženy bude sloužit i pro osoby s omezenou schopností pohybu bez rozdílu pohlaví (Ve stávající PZS se v historii objevil pouze jeden člověk na vozíku jako pacient). Dle vyhlášky č.398/2009 Sb. par.7, odst.1 (požadavky na stavby občanského vybavení) : ,,pokud je stavba vybavena maximálně dvěma záchodovými kabinami, lze jako bezbariérovou zřídit pouze jednu z nich, určenou pro obě pohlaví a přístupnou přímo z veřejného komunikačního prostoru,,.
Prostor pro čištění zdravotnických pomůcek a pro vylévání biologického materiálu bude vybaven výlevkou, dřezem a myčkou. 
Naproti příjmu bude umístěna vyšetřovna, na kterou dochází službu konající lékař v případě potřeby. Vyšetřovna musí mít minimální plochu 8 m2 a bude vybavena nábytkem pro práci zdravotnických a jiných odborných pracovníků, vyšetřovacím lehátkem nebo lůžkem, a umyvadlem.

Po očistě je pacient odveden do pokoje. PZS bude vybavena šesti jednolůžkovými pokoji a dvěma dvojlůžkovými. Celková kapacita PZS bude 10 lůžek. V případě potřeby bude využita i místnost izolace, která bude splňovat požadavky na vybavení pokoje pro pacienty. Naproti izolační místnosti bude umístěn sklad lůžkovin, matrací a čistého prádla. 
Jednolůžkové pokoje pro pacienty budou mít plochu min. 8 m2. Dvojlůžkové pokoje budou mít plochu min.10 m2. Pokoje budou mít přímé denní osvětlení a přirozené větrání podstropními okny s odnímatelnými klikami a ocelovými mřížemi. Mezi lůžky bude dostatečný prostor pro činnost personálu. Přístup do pokojů bude ocelovými dveřmi s kontrolním průzorem otevíravými do chodby a ocelovou dveřní mříží otevíranou dovnitř pokojů. Dveře budou vybaveny bezpečnostním zámkem. Stěny pokojů budou obloženy matnými nerezovými plechy po celé výšce. Spádované podlahy budou obloženy keramickou dlažbou R10. Pokoje budou vybaveny matracemi s omyvatelným potahem a nerezovými závěsnými klozety s úpravou antivandal. Splachování bude ovládáno obsluhou z chodby. Toaletní papír bude uložen na chodbě.
Ve dvojlůžkovém pokoji budou klozety odděleny od zbytku pokoje neprůhlednou nízkou zástěnou, která bude pevně spojena s podlahou a stěnou. Umělé osvětlení včetně kamerového systému v pokojích pacientů bude umístěno v nikách, krytých bezpečnostním sklem a ocelovou mříží.
Stěny na chodbách budou obloženy povlakovým lepeným PVC do výšky 2m. Podlahovou krytinu bude tvořit lepené povlakové PVC. Přechody mezi podlahou a stěnou budou řešeny formou fabionů pro snadnější čištění. V chodbách budou instalovány snížené podhledy, ve kterých budou rozvedeny trasy instalací včetně nuceného větrání. Chodby budou prosvětleny střešními světlíky.
Vedle vyšetřovny bude umístěno pracoviště zdravotnických pracovníků. Pracoviště bude vybaveno stoly se dvěma PC a třemi monitory (jeden pro kancelářské PC, dva pro kamerový systém), kancelářskými židlemi, vestavěnými skříněmi s policemi pro ukládání šanonů, kuchyňskou linkou se dřezem, el. dvouplotýnkovým vařičem a podstolovou lednicí, pohovkou se dvěma křesly a konferenčním stolkem. 
Zázemí pro personál tvoří šatna pro 10 zaměstnanců, sprcha a WC. V šatně budou umístěny kovové dvoudílné skříňky (pro uložení civilních a pracovních oděvů), stůl a čtyři židle. Sprcha bude přístupná ze šatny, WC z chodby (bude využito i pro zaměstnance Policie a pro sanitní službu).
Z chodby bude přístupná úklidová místnost s výlevkou a zavěšenou skříňkou pro skladování čistících prostředků. V místnosti bude uschováno náčiní pro mytí podlah.
V technické místnosti bude umístěna technologie pro vytápění objektu a ohřev TV.
Místnosti bez oken budou nuceně odvětrány. 
Prostory sloužící pro pacienty musí být řešeny tak, aby byla možná manipulace s lehátkem nebo křeslem, popřípadě pojízdným lůžkem pacienta. Dveře budou šířky 1100 mm, světlá výška místností 2600 mm, v chodbách s podhledem 2300 mm.
B.2.4
Bezbariérové užívání stavby

Stavba je navržena tak, aby vyhověla požadavkům vyhlášky č. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb.
Vstupní prostor před PZS
Před bezbariérovým vstupem do objektu bude zřízena zpevněná plocha, na které je umožněn manévrovací prostor 2000x1500 mm s max. sklonem 2% (vstupní dveře otvíravé ven)
U bezbariérového vstupu nebude výškový rozdíl větší než-li 20 mm
Čistící rohož bude zapuštěna tak, aby se eliminoval jakýkoliv výběžek a velikost mezer (ok) ve směru chůze nepřesáhne 15 mm

Vstupní prostor je chráněn proti nepřízni počasí ocelovou předsazenou střechou.
Vstupní dveře do PZS

Navržené vstupní dveře budou dvoukřídlové o rozměrech 1600/1970, prosklené od výšky 400 mm s kontrastním značením pro slabozraké ve dvou výškových úrovních (800 a 1400 mm). Kontrastní značení budou tvořit lepené výrazné pruhy šířky min. 50 mm nebo pruhy ze značek o průměru min. 50 mm, vzdálenými od sebe max. 150 mm, jasně viditelnými oproti pozadí. Dveře se musí otevírat ven a musí být opatřeny z vnitřní strany vodorovným madlem ve výšce 800 až 900 mm. Zámek dveří musí být umístěn nejvýše 1000 mm od podlahy, klika nejvýše 1100 mm.
Bezbariérové WC
WC pro ženy bude sloužit i pro osoby s omezenou schopností pohybu bez rozdílu pohlaví (Ve stávající PZS se v historii objevil pouze jeden člověk na vozíku jako pacient). Dle vyhlášky č.398/2009 Sb. par.7, odst.1 (požadavky na stavby občanského vybavení) : ,,pokud je stavba vybavena maximálně dvěma záchodovými kabinami, lze jako bezbariérovou zřídit pouze jednu z nich, určenou pro obě pohlaví a přístupnou přímo z veřejného komunikačního prostoru,,.

Navržený rozměr záchodové kabiny – šířka 1800 mm, délka 2600 mm.

Dveře se musí otevírat z kabiny směrem ven a musí být opatřeny z vnitřní strany vodorovným madlem ve výšce 800 až 900 mm. Zámek dveří musí být odjistitelný zvenku.

Klozet musí být osazen v osové vzdálenosti 450 mm od boční stěny. Mezi čelem klozetu a zadní stěnou kabiny musí být nejméně 700 mm. Prostor okolo klozetu musí umožnit čelní, diagonální nebo boční nástup. Horní hrana sedátka klozetu musí být ve výši 460 mm nad podlahou. Ovládání splachování musí být umístěno na straně, ze které je volný přístup ke klozetu, nejvýše 1200 mm nad podlahou. Splachování umístěné na stěně musí být v dosahu osoby sedící na klozetu. V dosahu z klozetu a to ve výšce 600 až 1200 mm nad podlahou a také v dosahu z podlahy, a to nejvýše 150 mm nad podlahou, musí být umístěn ovladač signalizačního systému nouzového volání.

Umyvadlo musí být opatřeno stojánkovou výtokovou baterií s pákovým ovládáním. Umyvadlo musí umožnit podjezd osoby na vozíku, jeho horní hrana musí být ve výšce 800 mm. 

Po obou stranách klozetu musí být madla ve vzájemné vzdálenosti 600 mm a ve výši 800 mm nad podlahou. U klozetu s přístupem jen z jedné strany musí být madlo na straně přístupu sklopné a klozet musí přesahovat o 100 mm, madlo na opačné straně klozetu musí být pevné a klozet musí přesahovat o 200 mm. Vedle umyvadla musí být alespoň jedno svislé madlo délky min. 500 mm. 

Vybavení záchodové kabiny musí být umístěno ve vhodných dosahových vzdálenostech. V dosahu z klozetu musí být umístěn toaletní papír ve výšce 600-700 mm nad podlahou. Poblíž umyvadla ve výšce 850 mm by měla být odkládací police rozměrů 200/400 mm. Další vybavení – zásobník tekutého mýdla, zásobník na papírové ručníky, apod. musí být umístěny v rozmezí 800-1000 (1200) mm.
B.2.5
Bezpečnost při užívání stavby
Stavba je navržena a bude provedena takovým způsobem, aby při jejím užívání nebo provozu nevznikalo nepřijatelné nebezpečí nehod nebo poškození, např. uklouznutím, pádem, nárazem, popálením, zásahem elektrickým proudem, zranění výbuchem a vloupáním.
Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky Směrnice Rady 89/106/EHS o stavebních výrobcích (a také obě česká nařízení vlády č. 163/2002 Sb. i č. 190/2002 Sb.).
B.2.6
Základní charakteristika objektů
a) stavebně technické řešení
SO.01 - HORNÍ STAVBA
Tento stavební objekt obsahuje modulární stavbu PZS (veškeré práce a dodávky výrobce kontejnerů, včetně všech profesí - vnitřní rozvody UT, ZTI, EL, VZT, klempířské práce). Základy, terénní úpravy, komunikace, areálové přípojky a přeložky IS obsahuje SO.02 – SPODNÍ STAVBA.
Navržený jednopodlažní objekt bude proveden celkem z 10ks montovaných velkoprostorových modulů ( 8ks modulů o šířce 3,0m, délce 9,0m a výšce 3,55m, 2ks modulů o šířce 3,0m, délce 7,5m a výšce 3,55m ).
Výhodou modulárních staveb oproti tradičním zděným stavbám je rychlá výroba a montáž. Hotové moduly jsou převezeny na místo stavby a osazeny pomocí jeřábu na předem připravené základové konstrukce s nápojnými body inženýrských sítí. Moduly jsou k sobě pouze sešroubovány, kdykoli je možné celou modulární stavbu demontovat a kamkoli převézt.
Každý modul je řešen jako samostatný prvek. Jednotlivé moduly budou dodávány kompletizované, propojení instalací bude provedeno až po sestavení celého objektu. Nosná konstrukce modulů je ocelová, obvodové stěny, strop a podlahy jsou sendvičové s vloženou tepelnou izolací. Vnitřní příčky jsou provedeny ze sádrovláknitých desek na systémových ocelových roštech (certifikované systémové skladby). Nosná ocelová pozinkovaná rámová konstrukce jednotlivých modulů se skládá z podlahových nosníků, sloupů a stropních nosníků. Rám je v podlaze a ve stropě vyztužen ocelovými příčníky, které zajišťují prostorovou tuhost a stabilitu. 
Každý modul je opatřen vlastní střešní konstrukcí. Pro spolehlivé a bezpečné odvodnění je navržena sekundární pultová střecha, která bude provedena z dřevěných trámků, desek OSB, spádovaných desek z EPS a střešní PVC folie se sklonem 1,5% jako samostatná přidaná konstrukce. Atiky budou provedeny přetažením ocelových fasádních plechů na dřevěné střešní rámy. Odvodnění střechy bude provedeno přes střešní žlaby do svislých svodů. Klempířské prvky budou provedeny z poplastovaného a titanzinkového plechu.
Základové konstrukce jsou navržené v kombinaci z tvárnic ztraceného bednění a monolitických základových pasů a patek. Moduly budou osazeny na horní hrany pasů a patek srovnaných do roviny s maximální odchylkou 10mm. Moduly budou kladeny na krčky základových pasů a patek s podlitím vysokopevnostní maltou pro výškové vyrovnání.
Mezi upraveným terénem a spodními rámy modulů je navržena vzduchová mezera min. tl. 200mm a to z důvodu zajištění trvalého provětrání prostoru pod moduly. Vzduchová mezera bude sloužit k odvětrání případného radonu z podloží. V základových pasech budou provedeny větrací otvory DN 125 po á = 1,0 m.
Obvodové stěny modulů budou provedeny dle certifikovaných systémových skladeb. Nosné ocelové profily budou opláštěny sádrovláknitými deskami na systémovém ocelovém roštu. Prostor mezi systémovými profily ocelového roštu bude vycpán minerální vatou. 
Vnější výplně otvorů jsou navrženy z plastových a hliníkových profilů, zasklení z čirého izolačního trojskla. Okenní křídla budou otevíravá a sklopná.
Velký důraz bude kladen na provedení pokojů pro pacienty. Veškeré konstrukce (stěny, strop, podlaha, dveře, klozety) musí být realizovány v provedení antivandal, tzn. že musí vyhovět na pevnost, bezpečnost a odolnost proti poškození. U pacientů se předpokládá (vzhledem k jejich stavu) jistá schopnost demolovat a ničit vše, co je v jejich dosahu. Konstrukce musí být odolné vůči opakovaným nárazům různých částí lidského těla.  

Závěsné klozety je možné nahradit nerezovými klozety napevno přikotvenými k podlaze a stěně. Podlahové vpusti se tak přemístí před klozety. Použití určitého typu klozetu bude konzultováno před zahájením stavby s investorem a projektantem.
Vnitřní dělící konstrukce mezi pokoji pro pacienty jsou oboustranně opláštěny z dvojitých sádrovláknitých desek na systémových UA nebo CW profilech. Jsou navrženy sádrovláknité desky hydrofobní a odolné proti nárazu.
Umělé osvětlení v pokojích pro pacienty bude řešeno nástěnnými svítidly umístěnými do nik v příčkách. Společně se svítidlem bude v nice umístěna kamera pro pozorování zdravotního stavu pacienta. Nika bude opatřena nerozbitným sklem a ocelovou mříží.
Vnitřní stěny v pokojích pro pacienty budou obloženy matnými nerezovými plechy, stěny na chodbách (suchý provoz) lepeným povlakovým PVC tl. 2mm, stěny v hygienických místnostech (mokrý provoz) keramickým obkladem. Nášlapné vrstvy podlah budou tvořeny částečně podlahovinou PVC a částečně keramickou dlažbou. Vnitřní dveřní křídla budou částečně dřevěná s povrchem CPL a částečně ocelová (pokoje pro pacienty) osazená do ocelových zárubní. 
Světlá výška místností je 2,6m, na chodbách se sníženým podhledem je 2,30m. Podhledy budou provedeny z minerálních čtverců 600/600 mm na zavěšených systémových roštech. V podhledech budou vedeny veškeré rozvody vnitřních instalací (VZT, EL, SLP, UT, ZTI).
Zdrojem vytápění pro nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude centrální zdroj tepla (CZT) celého areálu nemocnice. Zdrojem jsou plynové kotle umístěné v objektu kotelny na st.p.č. 4374/3. V sousedním objektu kotelny bude nově zřízen podružný rozdělovač a sběrač pro okruh vytápění kotelny, okruh VZT kotelny, okruh ohřevu TV kotelny a okruh objektu nové PZS s teplovodním podlahovým topením.
Chlazení bude pouze v místnosti pracoviště zdravotnického personálu - vnitřní podstropní kazeta a venkovní kondenzační jednotka na fasádě. Větrání s rekuperací je uvažováno pouze v prostorách, které budou častěji obsazené, tedy v jednotlivých místnostech pacientů. Přívod venkovního předehřátého vzduchu do bezokenního prostoru příjmu pacientů, dotápění bude zvýšeným výkonem podlahového topení. Sání a výfuk vzduchu na fasádu. Větrání, resp. odsávání sociálního vybavení personálu a příjmu pacientů bude vzhledem k minimálnímu provozu bez rekuperace. V budově bude ještě větrání výměníkové stanice, jeho výkon bude podle skutečné tepelné letní zátěže.
Navržené zpevněné pojízdné plochy budou vydlážděny zámkovou betonovou dlažbou. Okapový chodník kolem objektu je navržen z kačírku a bude lemován zahradními obrubníky. 
Navržený objekt PZS bude připojen na areálové rozvody splaškové a dešťové kanalizace, vodovodu a nízkého napětí NN. V rámci osazení stavby do terénu dojde k několika přeložkám IS včetně vybourání části stávajícího nevyužívaného topného kanálu. 
Dešťové vody ze střech a zpevněné plochy budou svedeny do retenční nádrže a poté do dešťové kanalizace.
Podrobnosti viz Technická zpráva SO.01 Horní stavba a SO.02 Spodní stavba.
b) konstrukční a materiálové řešení
Jednotlivé moduly jsou řešeny jako samostatné prvky. Nosná konstrukce modulů je ocelová, obvodové stěny, strop a podlahy jsou sendvičové s vloženou tepelnou izolací. Posouzení konstrukce modulů není předmětem projektu - provádí výrobce.
Objekt je založen plošně na základových pasech a patkách z prostého betonu v kombinaci s betonovými tvárnicemi ztraceného bednění tl. 300 mm, které budou vyplněné betonem a vyztužené ocelovými pruty.Návrh základů je pouze předběžný, přesný návrh bude proveden dodavatelem po předání reakcí od modulů výrobcem kontejnerů.
Moduly budou kladeny na krčky základových pasů a patek s podlitím vysokopevnostní maltou pro výškové vyrovnání.
Železobetonové nosné konstrukce objektu jsou navrženy z betonu třídy C20/25 podle ČSN EN 206. Prosté betony budou provedeny z betonu třídy C16/20. Pro výztuž betonových konstrukcí je uvažováno použití svařovaných komerčně vyráběných sítí KARI (SZ) s normovou mezí kluzu 500 MPa v kombinaci s ocelí B500B - 10505(R). Pro kovové konstrukce objektu a kování betonové konstrukce je uvažováno použití konstrukční oceli S235. Kovové konstrukce budou povrchově upraveny dvojnásobným základním nátěrem případně žárovým zinkováním. Dřevěné konstrukce jsou navrženy z řeziva jehličnatého pevnostní třídy C24.
c) mechanická odolnost a stabilita
Jedná se o stavbu z výrobků plnících funkci stavby. Za případné nedostatky dodávaných konstrukcí nese plnou odpovědnost dodavatel stavby.
SO.02 - SPODNÍ STAVBA
Tento stavební objekt řeší návrh hrubých terénních úprav, osazení objektu SO.01 do terénu včetně návrhu základových konstrukcí pro objekt SO.01, zpevněných ploch, dopravního řešení, opěrných stěn, oplocení, úpravy zatravněných ploch a stavební úpravy stávajících technologických kanálů.
Základové konstrukce
Základové konstrukce pro nový objekt PZS jsou navrhované v kombinaci z tvárnic ztraceného bednění a monolitických základových pasů. Monolitické pasy budou provedeny v šířce 600 mm z prostého betonu C16/20-X0. Na základové pasy budou vyzděny základové konstrukce z betonových tvárnic ztraceného bednění o rozměrech 250x300x500 mm vyplněných betonem C20/25-XC1 s vloženou ocelovou výztuží Ø 12mm vodorovně 2x v každé ložné spáře a 1x svisle v každé dutině. Pro provětrání prostoru pod modulovými kontejnery budou v základových konstrukcích provedeny větrací otvory DN 125 po á = 1,0 m.
Opěrné stěny
Z důvodu nerovnosti stávajícího terénu budou podél severní a západní fasády navrhovaného objektu a podél jižního okraje parkoviště provedeny dvě opěrné stěny.
Obě navrhované opěrné stěny budou provedeny jako úhlové železobetonové stěny, a to v jedné části se zarážkou a ve zbývajících částech bez zarážky. Místo provedení zarážky je zřejmé z výkresové části. Pata opěrných stěn bude železobetonová monolitická tloušťky 300mm v šířkách od 800mm do 1400mm. Dřík opěrných stěn bude ve všech případech z tvárnic ztraceného bednění tl. 300mm s výztuží a zabetonováním dle výkresové části. Výška dříku je v nejvyšším místě 2,5m a postupně se snižuje až na 1,25m v nejnižším místě. Vrchol dříku bude osazen rovnými zákrytovými deskami.
Pod patou opěrných stěn i pod smykovou zarážkou budou provedeny podkladní betony tl. 100mm z betonu C12/15-X0.
Do dříku opěrných stěn budou vloženy trubičky průměru 50mm pro případné odvodnění rubu opěrných stěn.
Obě opěrné stěny vždy na jednom konci přiléhají k navrhovanému objektu, resp. k jeho základovým konstrukcím. Mezi opěrnou stěnou a základovými konstrukcemi bude provedena dilatační spára tl. 30mm. Do spáry bude vložen pěnový polystyren a na obou lících bude uzavřena trvale pružným tmelem.
Zpevněné plochy
Zpevněné plochy budou tvořit příjezdovou komunikaci k objektu PZS a také parkoviště pro zaměstnance PZS a úpravu vjezdu z areálové účelové komunikace. 
Zpevněná plocha před budovou bude zhotovena v pojížděné skladbě z betonové zámkové dlažby tl. 80 mm kladené do štěrkopískového lože. Parkoviště pro zaměstnance PZS bude provedeno z betonové zatravňovací dlažby (vegetační dlažba). Dlaždice budou vyplněny zeminou s travním semenem hutněnou pod okraj lícní pojížděné plochy min. 20 mm.  V místě dopravního napojení na účelovou komunikaci v areálu bude provedena úprava stávající chodníku, kde bude proveden snížený nájezdový obrubník v délce 8,0 m a zpevněná plocha chodníku bude provedena v pojížděné skladbě z betonové zámkové dlažby tl. 80 mm. Při obrubníku směrem ke komunikaci bude zhotoven varovný pás šířky 400 mm z betonové zámkové dlažby pro nevidomé (dlažba s pupíky). Obrubník mezi zpevněnou plochou parkoviště a chodníkem bude osazen tak, aby tvořil umělou vodící linii tzn. s výškovým přesahem min. 60 mm nad úroveň plochy chodníku. Chodník bude ohraničen betonovými silničními obrubníky šířky 150 mm osazenými do betonového lože s opěrou (prostý beton C16/20-X0). V místě vjezdu budou osazeny snížené nájezdové obrubníky a přechodovou obrubníky. 
V místě upravovaného vjezdu a překopů komunikace pro provedení nových areálových sítí bude rovněž provedena obnova komunikace s živičným krytem. Na hraně předpokládaného poškození asfaltového krytu bude kryt odříznut pilou s diamantovým ostřím, následně bude při obnově asfaltového krytu tato spára opatřena asfaltovou zálivkou.
Kolem objektu PZS bude zhotoven okapový chodník šířky 500 mm s výplní kačírkem. Vůči zatravněným plochám bude ohraničen betonovým zahradním obrubníkem šířky 50 mm osazeným do betonového lože s opěrou (prostý beton C16/20-X0). Vůči parkovišti u SV fasády bude okapový chodník ohraničen silničním obrubníkem šířky 150 mm. Okapový chodník bude částečně nahrazen zděným anglickým dvorkem. Anglický dvorek bude zhotoven z betonových tvárnic ztraceného bednění o rozměrech 250x150x500 mm vyplněných betonem C25/30-XF3 a s vloženou ocelovou výztuží  Ø 12mm vodorovně 1x v každé ložné spáře a 1x svisle v každé dutině. Zakrytí anglického dvorku bude provedeno žárově pozinkovaným pororoštem výšky 30 mm.
Úpravy oplocení
U severovýchodní fasády probíhá stávající kovové oplocení na betonové podezdívce. Toto stávající oplocení bude v rámci výstavby kompletně odstraněno a následně nahrazeno novým.
Nové oplocení bude provedeno z drátěného pletiva na ocelových sloupcích. Výška oplocení 1,60 m. Oplocení bude provedeno jako systémové z poplastovaného pletiva, sloupků, vzpěr, napínacích drátů, apod. Barva oplocení bude černá. Část oplocení bude provedena na horní hraně opěrné stěny, kde budou sloupky zabetonovány do opěrné stěny, ve zbytku oplocení bude oplocení doplněno systémovou betonovou podhrabovou deskou.
Úpravy zatravněných ploch
Venkovní úpravy řeší obnovení stávajících nezpevněných (zatravněných) ploch v rámci dotčeného areálu. Zatravněné plochy budou v rámci areálu obnoveny v rozsahu předpokládaného poškození při provádění stavebních prací. Celkem se jedná ~ 320,0 m2 zelených ploch.
Úpravy technologických kanálů
V jihovýchodní části prostoru určeného pro výstavbu nové PZS probíhají dva stávající technologické kanály pro vedení rozvodů UT, EI, SLP z objektu kotelny do dalších objektů v areálu jihlavské nemocnice. 
Jeden z kanálů je již částečně nevyužívaný, rozměry tohoto kanálu jsou 1200 x 1800 mm. Nevyužívaná část tohoto technologického kanálu je přímo v kontaktu s navrhovanou výstavbou a bude nutné část tohoto technologického kanálů vybourat včetně odstranění stávajících již nefunkčních rozvodů topení a přeložení stále funkčních kabelů elektroinstalace vedených v tomto technologickém kanálu. Na rozhraní bourané části a ponechávané části kanálu bude provedeno zazdění z plných cihel na tl. 300 mm. 
Druhý technologický kanál o rozměrech 1200 x 2000 mm je stále funkční a naplno využíván. Po dobu stavebních prací nesmí dojít k jeho poškození.
SO.03 - Úpravy v objektu stávající kotelny
Zařízení pro vytápění staveb

Stávající rozdělovač a sběrač sloužící pro vytápění a ohřev TV objektu kotelny bude demontován. V blízkosti demontovaného R+S bude nově zřízen podružný rozdělovač a sběrač včetně vystrojení oběhovými čerpadly a směšovacími armaturami. Nový rozdělovač a sběrač bude obsahovat celkem 5 okruhů: okruh vytápění kotelny, okruh VZT kotelny, okruh zásobníkového ohřevu TV kotelny, okruh objektu nové záchytné stanice a rezerva. Nově vystrojené okruhy sloužící pro objekt kotelny budou napojeny na stávající rozvody v blízkosti rozdělovače a sběrače.

Stávající systém MaR bude rozšířen o nový směšovaný okruh záchytné stanice. Bude řešena vazba do stávajícího rozvaděče MaR v kotelně společně s rozšířením stávajícího webového rozhraní o nový směšovaný okruh.
Zařízení zdravotně technických instalací

V objektu kotelny je teplá voda v současnosti připravována přes deskový výměník, průtokovým ohřevem. Na rozvodu teplé vody je dále osazena akumulační nádrž T.V.. Toto stávající řešení je provozně nevyhovující a bude odstraněno.

Teplá voda bude nově připravována v nepřímoohřívanén zásobníku teplé vody, objemu 50 litrů. Natápění zásobníku bude řešeno ze stávajícího upravovaného rozvodu CZT, viz. část vytápění. Zásobník bude osazen v poloze stávající akumulační nádrže, kde bude připojen na stávající rozvody vody objektu.
B.2.7
Základní charakteristika technických a technologických zařízení
D.1.4.a  Zařízení pro vytápění staveb
Zdrojem tepla pro vytápění bude stávající plynové kotelna v sousedním objektu. Zdroj tepla a přívod tepla do budovy není předmětem tohoto projektu – řeší SO.02 – Spodní stavba. Z kotelny bude přivedeno potrubí s topnou vodou (parametry viz. výkresová dokumentace). Na tento přívod bude v místnosti 1.08 napojen nový rozdělovač UT. Rozhraní dodávek jsou uzávěry na přípojce rozdělovače. Samotné uzávěry jsou součástí této dokumentace. V profesi MaR bude řešena regulace v novém objektu a propojení se stávajícím regulačním systémem kotelny.

V místě přívodu do řešeného objektu bude umístěn rozdělovač a z něj napojeny dvě nové větve – větev přípravy TV a větev UT. Vytápění je navrženo teplovodní s nuceným oběhem otopné vody. Podlahové vytápění pracuje v ekvitermně řízeném teplotním spádu 45/37°C.

Otopná plocha je tvořena převážně podlahovým vytápěním, doplněným jedním deskovým radiátorem a dvěma topnými žebříky.

Rozvody v objektu budou dvojí: Podlahové vytápění (a přípojky těles) bude provedeno z plastových trubek 16x2, ostatní rozvody v technické místnosti a přípojky rozdělovačů podlahového vytápění budou z měděných trubek. Potrubí bude vedeno v technické místnosti po stěnách a mimo technickou místnost v podhledech a ve stěnách místností.

Topná větev bude regulována v závislosti na venkovní teplotě pomocí dvoucestného vstřikovacího ventilu (tlakově nezávislého) se servopohonem. Systém regulace je podrobněji řešen dále. Lokální regulaci zajistí termostatické hlavice na ventilech těles a prostorové termostaty podlahového vytápění.

Systém bude jištěn vestavěnou expanzní nádobou v technické místnosti – řešeno v jiném projektu.

Tepelná bilance

	tepelná ztráta maximální při te = -15oC
	
	9,3
	kW

	Instalovaný výkon topné plochy
	
	12,7
	kW

	Roční spotřeba tepla16666/0,87*0,83
	23 080,0
	kWh/rok


Popis zařízení

Zdroj tepla

Zdroj tepla pro vytápění je stávající. Jeho úpravy jsou řešeny v jiném projektu. Je nutné zajistit parametry topného media na vstupu do nového rozdělovače v technické místnosti 1.08: 68kW; 80°C neregulovaná topná voda, 3,2m3/h; 30kPa. V projektu MaR bude řešeno napojení na stávající regulační systém – řešeno v jiné části PD.
Přípojné místo

Do řešeného objektu potrubí vstupuje v místnosti 1.08 z instalačního kanálu. Po vstupu potrubí do objektu budou do trasy vsazeny, uzavírací a vypouštěcí armatury a kombinovaný rozdělovač. Z rozdělovače budou napojeny obě nové větve.
Čerpadla

Nová topná větev, napojená z rozdělovače v místnosti 1.08 (směšovací uzel) bude vybavena oběhovým čerpadlem s plynule měnitelnými otáčkami. Přesné parametry viz. výkresy.

Nová větev přípravy TV (přípojka bojleru) nebude vybavena oběhovým čerpadlem. Bude využit tlak podávacího čerpadla ve stávajícím zdroji tepla.
Regulace

Regulace systému je řešena v samostatném projektu. Cirkulaci vody v okruhu radiátorů i podlahovky zajistí kotlové čerpadlo a řízení časového programu zajistí prostorový regulátor. Celý topný systém je navržen na jednu, ekvitermně řízenou teplotu.

Lokální regulaci zajistí termostatické hlavice na ventilech radiátorů a prostorové termostaty, ovládající termopohony příslušných podlahových smyček.

Místnosti, ve kterých je jediným zdrojem vytápění podlaha, jsou vybaveny prostorovými termostaty, které ovládají příslušné termopohony topných okruhů ve skříňce podlahového vytápění. Tyto termopohony v podstatě plní funkci termostatické hlavice na radiátoru. Ohřev TV má vždy přednost před vytápěním.

Potrubní rozvody

V objektu budou rozvody vedeny převážně v podhledech, přípojka rozdělovače mimo technickou místnost ve stěnách místností. Potrubní materiál:

- Trubky plastové pro smyčky podlahového vytápění a pro připojení topných těles. Všechny tyto rozvody budou provedeny z trubky 16x2 bez tepelné izolace.

- Trubky měděné a rozdělovače podlahového vytápění. Trubky budou opatřeny tepelnou izolací.

Rozvod bude odvzdušněn v nejvyšších místech pomocí automatických odvzdušňovacích ventilů a odvzdušňovacích ventilů na tělesech a rozdělovačích, v nejnižších místech jsou do rozvodu vsazeny kulové vypouštěcí kohouty. 

Armatury

Armatury jsou navrženy pro tlak 0,6 PN. Jedná se o kulové kohouty, před čerpadlo bude osazen kulový kohout s filtrem.

Deskové otopné těleso s vestavěnou ventilovou vložkou bude na přívodu vybaveno dvojitou uzavírací armaturou s vypouštěním.

Oba topné žebříky (bez vestavěné ventilové vložky) budou na přívodu vybaveny dvojitou regulační armaturou s možností osazení termohlavice.

Dvoucestné vstřikovací armatury se servopohonem budou řízeny profesí MaR. Profese ÚT zajistí dodávku a montáž. 

Otopná tělesa

V objektu budou použity dva typy radiátorů. Jedná se o deskový radiátor se spodním připojením, tzv. „VK“ a topné žebříky se spodním středovým připojením. 

Podlahové vytápění

V celém objektu bude instalováno podlahové vytápění „suchý systém“. Plastové trubky 16x2 jsou uloženy v systémových deskách (přídavnou izolaci min. tl.100mm dodává stavba) a překryty podlahovými deskami. Připojení trubek na rozdělovače bude provedeno přes šroubení 16x2. Jednotlivé dilatační celky (topné okruhy) budou vzájemně mezi sebou, a od stěn, na celou konstrukční výšku, odděleny dilatačními polyuretanovými pásky tl. 5mm. Při průchodu mezi dilatačními celky bude potrubí chráněno průchodkami.

Podlahové smyčky jsou napojeny na rozdělovače podlahového vytápění, umístěné ve skříňce rozdělovače. Umístění rozdělovačů bylo určeno ve spolupráci s architektem tak, aby trubky podlahového vytápění nebyly vedeny přes dělící konstrukce kontejnerů. Podlahové vytápění pracuje v ekvitermně řízeném teplotním spádu 45°/37oC. Regulace teploty vstupní vody do podlahy probíhá v technické místnosti v směšovacím uzlu.

Při montáži je nutné přesně postupovat podle návodu dodavatele/výrobce materiálu. Velkou pozornost je třeba věnovat vysušení betonu a prvnímu zátopu.
Příprava TV

V technické místnosti 1.08  bude také umístěn zásobníkový ohřívač TV. Je navržen nerezový dvouplášťový ohřívač o objemu 163 l teplé vody a 39 l topné vody. Při teplotě topné vody 80°C ohřeje 272 l/10‘. 

Izolace

Měděné rozvody budou izolovány hadicemi z pěnového polyetylénu tloušťky 20 mm. Izolace bude připevněna klipsnami, případně lepením (dle systému). Izolováno bude všechno potrubí v podhledech i ve stěnách, kromě podlahového vytápění.

Kombinovaný rozdělovač/sběrač bude dodán vč. tepelně izolačního pouzdra. Oběhové čerpadlo bude dodáno vč. tepelně izolačního pouzdra. Ruční vyvažovací ventil na topné větvi bude dodán vč. tepelně izolačního pouzdra. Bojler bude dodán vč. tepelně izolačního pouzdra.

Požadavky na komplexní zkoušku

Zkoušky individuální a komplexní se provádí s přihlédnutím na ČSN 06 0310. Účelem individuální zkoušky je postupné prověření úplnosti dodávky včetně úplného provedení montáže. Zkouška těsnosti potrubí, spojů a osazení armatur, včetně provozní zkoušky, má prokázat, že smontované zařízení vyhovuje.

Požadavky na bezpečnost

Při montáži a provozu je nutno dbát zásad stanovených příslušnými směrnicemi pro bezpečnost, hygienu a zdraví při práci. Požadavky při práci lze rozdělit následovně:
- Bezpečnost při dopravě materiálu

- Bezpečnost při svařování a manipulaci s trubkami. Pro svařování platí ČSN 05 0610, ČSN 050630

  ČSN 05 0650. Svářeč musí být patřičně kvalifikován.

- Bezpečnost při práci ve výškách, kanálech a výkopech

- Bezpečnost při zkoušení potrubí. Pracovníci montáže i obsluhy musí být seznámeni s bezpečností 
  při práci i při obsluze.

Požadavky na elektro, MaR

Ve stávající kotelně bude upraven software tak, aby do objektu přístavby byla dopravována topná voda o minimální teplotě 80°C pro celoroční přípravu TV.

Ve stávající kotelně bude připojeno „podávací“ čerpadlo.

V místnosti 1.08 bude připojeno čerpadlo, servopohony a čidla na potrubí.

Požadavky na ZTI

V tomto projektu není řešeno zařízení na straně SV a TV. Na přípojce bojleru na straně TV bude osazena expanzní nádoba (součást dodávky ZTI).
Kvalita topné vody

Před napuštěním topného systému je nezbytně nutné důkladné propláchnutí celého rozvodu a radiátorů.

Pro potřeb tohoto projektu se předpokládá, že voda, použitá ve stávajícím topném systému je vhodná i pro nový topný systém. Oby systémy nejsou hydraulicky odděleny.

Závěr

Technická zpráva popisuje vytápění novostavby objektu protialkoholní léčebny v areálu Nemocnice Jihlava. Topným mediem je teplá voda s ekvitermně řízeným teplotním spádem 45°/37°C v topné větvi  a v konstantní teplotou topné vody 80°C pro přípravu TV v zásobníkovém ohřívači. Nucený oběh zajišťují oběhová čerpadla ve stávající kotelně na v novém směšovacím uzlu. Nový topný systém bude jištěn pomocí expanzní nádoby ve stávajícím zdroji tepla – řešeno v jiném projektu. Uvedení nových zařízení do provozu smí provést pouze autorizovaný podnik. Volné prostory okolo zařízení odpovídají normám a předpisům. Návody na obsluhu, údržbu a montáž dodají jednotliví výrobci.

Výrobky a zařízení musí, dle nařízení vlády, vyhovovat zákonu č. 22/97Sb. o technických požadavcích na výrobky a prováděcí předpisům.

D.1.4.b  Zařízení vzduchotechniky
V areálu nemocnice v Jihlavě je uvažováno s výstavbou nové modulární budovy záchytné stanice. Jedná se o přízemní nepodsklepenou stavbu s pokoji pro pacienty včetně sociálního vybavení a pracoviště personálu.

Výchozí podklady:

· stavební podklady v digitální formě včetně příslušných řezů

· technické a cenové podklady dodavatelů vzduchotechnických zařízení

· nařízení vlády č. 93/2012 ze dne 26.března 2012, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci 

· ČSN 12 7010
Navrhování větracích a klimatizačních zařízení  (1988)

· ČSN 73 0548
Výpočet tepelné zátěže klimatizovaných prostorů (leden 1985)

· ČSN 73 0802
Požární bezpečnost staveb – nevýrobní objekty

· ČSN 73 0872
Ochrana staveb proti šíření požáru vzduchotechnickým zařízením 

· ČSN EN 378
Chladící zařízení a tepelná čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – části 1 až 4

· ČSN EN 13779 Větrání nebytových budov – Základní požadavky na větrací a klimatizační zařízení

· prof.Ing.Jaroslav Chyský, CSc., Prof.Ing Karel Hemzal, CSc. a kol.: Větrání a klimatizace. Nakladatelství BOLIT – B press Brno 1993

· DIN 1946 – 6 Raumlufttechnik – teil 6 (hygienická minima při trvalé rekuperaci)

· Nařízení komise EU č. 1253/2014 ze dna 7. července 2014 o požadavcích na 

      ekodesign větracích jednotek vč. čl. 2, bod 2 (max. průtok do 250 m3/hod)

· parametry a výpočtové hodnoty venkovního vzduchu (okr. Jihlava):

· normální tlak vzduchu …………………. 714 torr

· výpočtová letní teplota …………………. +31°C

· výpočtová zimní teplota ………………... –15°C

· teplota mokrého teploměru …………… +19,1°C

· průměrná entalpie vzduchu …………… 55 kJ/kg

Výměny vzduchu:

Při návrhu jednotlivých zařízení a jejich vzduchových výkonů je použito následujících doporučených výměn vzduchu, popřípadě množství vzduchu ve větraných místnostech:

	záchod ………………. 50 m3/hod
	
	sprcha …………………... 150 m3/hod


  úklidová komora ….. 100 m3/hod

Rozdělení zařízení:

Chlazení bude pouze v místnosti pracoviště zdravotnického personálu - vnitřní podstropní kazeta a venkovní kondenzační jednotka na fasádě. Větrání s rekuperací je uvažováno pouze v prostorách, kde se předpokládá častá obsazenost osobami, tedy jednotlivé místnosti pacientů. Přívod venkovního předehřátého vzduchu do bezokenního prostoru příjmu, dotápění bude zvýšeným výkonem podlahového topení. Sání a výfuk vzduchu na fasádu.

  
Větrání, resp. odsávání sociálního vybavení personálu a příjmu pacientů bude vzhledem k minimálnímu provozu bez rekuperace.

   
V budově bude ještě větrání výměníkové stanice, jeho výkon bude podle skutečné tepelné letní zátěže.

   
Vzhledem ke stavební disposici a požadavkům uživatele jsou zde navržena následující vzduchotechnická zařízení (chlazení, větrání a odsávání):

	zař. č.
	1

2

3

4

5
	chlazení prostoru pracoviště zdravotnických pracovníků

větrání s rekuperací tepla prostor pacientů

větrání sociálních zařízení personálu

větrání výměníkové stanice

drobný a pomocný materiál 


Požadavky na zařízení:

   
Úkolem chlazení (tepelné čerpadlo) je zejména v letních měsících a teplotních extrémech odvádět nadměrné tepelné zisky od vnější zátěže a vnitřních zdrojů (osvětlení, osoby, technologie apod.). Zařízení je možno v přechodných obdobích k vytápění.

   
Rekuperační jednotka slouží k větrání často frekventovaných místností. Výkon zařízení (množství vzduchu) je volen s ohledem na hygienická minima při trvalém větrání.

   
Větrání sociálního vybavení personálu, tedy záchodů, umýváren a šatny je navrženo jako podtlakové odsávací zařízení pro odvedení pachů a par mimo objekt. Přívod vzduchu je podtlakem pod dveřmi bez prahů.

   
Větrání výměníkové stanice je popsáno v příloze zprávy.

   
Drobný a pomocný materiál zahrnuje příplatky k ceně potrubí (otvory a zaslepení), dále spojovací a těsnící materiál přírub, polotovary na konzoly a závěsy tras, izolace, nátěry, lešení a další dodávky a práce včetně seřízení, vyzkoušení a zaškolení obsluhy. 

Technická koncepce zařízení:

   
Chlazení (tepelné čerpadlo) prostoru pracovny zdravotnického personálu je navrženo na základě předběžného tepelného výpočtu prostoru s ohledem na orientaci světových stran, míry oslunění, prostupu tepelné zátěže zvenčí a přibližných tepelných zisků od vnitřních zdrojů. Výkon chlazení prostoru je navržen pro doporučený vnitřní tepelný spád 6 až 8°C s menší rezervou pro případné extrémní venkovní podmínky. Podle předběžného výpočtu tepelných zátěží je nejvyšší celkový zisk do chlazeného prostoru asi 2.700 W při uvažované současnosti vlivů cca 80%. Pro chlazení prostoru je navržena sestava LG s podstropní kazetou a venkovní kondenzační jednotkou na fasádě. Venkovní a vnitřní jednotky jsou propojeny měděným potrubím pro přenos chladiva R 410A. Silové připojení elektro je k vnější jednotce. Vnitřní kazeta je propojena spádovaným novodurovým potrubím odvodu kondenzátu na kanalizaci, resp. pračkový vývod sifonu dřezu v pracovně.

   
Pro přívod filtrovaného a v chladných obdobích předehřátého vzduchu do místnosti příjmu a současného odvodu vzduchu z pokojů pacientů je navržena plochá podstropní rekuperační jednotka Atrea, zavěšená pod stropem skladu. Sání venkovního vzduchu je žaluzií na fasádě budovy, výfuk je rovněž na fasádu. Upravený vzduch je veden potrubím v podhledu do příjmu, kde je umístěna výusť s vířivým výtokem vzduchu VVM. Odvod vzduchu je z pokojů kovovými ventily nad záchodovými mísami.

   
Větrání sociálních zařízení pro personál je odsávacími ventilátory Mixvent, které jsou umístěny přímo v trasách odsávacího potrubí. Vlastní vzduchovody jsou vedeny nad podhledem nebo pod stropem sociálních prostor a jsou opět ohebnými hadicemi spojeny s odsávacími kovovými ventily nebo jsou na potrubí osazeny výustky. Přívod vzduchu je podtlakem pod dveřmi bez prahů.

   
Větrání výměníkové stanice je v příloze této zprávy.

Úspora tepla:

   
Zpětný zisk tepla z odpadního vzduchu je v projektu řešen instalací rekuperační jednotky s účinností až 90% v zimním provozu.

Ovládání zařízení:

   
Regulace a provoz chladícího zařízení (tepelného čerpadla) je plně automatická podle zvolené hodnoty teploty v pracovně, nastavené na regulačním panelu zařízení. Na tomto panelu lze nastavit i požadovaný režim provozu (chlazení nebo vytápění) a vzduchový výkon vnitřní kazety.

   
Regulace a provoz rekuperační jednotky je opět plně automatická, provoz zařízení se předpokládá trvalý v době provozu záchytné stanice.

   
Větrání sociálních zařízení je ovládáno ručně s automatickým vypnutím časovým relé.

Strojovna vzduchotechniky:

   
V budově nejsou žádné nároky na prostor strojovny vzduchotechniky.

Vliv zařízení na životní prostředí:

   
Vzduchotechnická zařízení v objektu nemají negativní vliv na životní prostředí, nevyskytují se zde žádné škodlivé a toxické látky. Použito je ekologické chladivo R 410 A.

Výpočet větrání výměníkové stanice ZS Jihlava

Množství vzduchu:

   
Při návrhu větracího zařízení a jeho výkonu je uvažováno s nejvyšší teplotou v prostoru výměníkové stanice cca +40°C (havarijní teplota je +45°C); tedy množství vzduchu je počítáno na využitelný tepelný spád v letním období (cca 9°C): = 120 m3/hod.

Požadavky na zařízení:

   
Větrání výměníkové stanice je uvažováno nuceným způsobem diagonálním ventilátorem v trase odvodu vzduchu; sání je protidešťovou žaluzií na fasádě.

Závěrem:

   
Ve výměníkové stanici je přívod venkovního čerstvého vzduchu řešen protidešťovou žaluzií na fasádě budovy; trasa přívodu vzduchu dále pokračuje nad podlahou do výměníku.

   
Odvod vzduchu je ventilátorem Mixvent TD 500 / 160 pod stropem opět na fasádu.

   
Veškeré trasy potrubí jsou zhotoveny z pozinkovaného plechu; sací trasa bude tepelně izolována v celé délce pro omezení kondenzace v chladných obdobích.

D.1.4.c  Zařízení zdravotně technických instalací
VNITŘNÍ VODOVOD

Objekt záchytné stanice bude zásobován pitnou a požární vodou prostřednictvím nově navrhovaného areálového rozvodu vody, který bude napojen na stávající areálový rozvod vody nemocnice (Ocel DN100). Rozvod bude napojen na severu, za stávající areálovou komunikací navrtávacím pasem, za kterým bude osazeno zemní šoupátko se zemní soupravou ukončenou pod šoupátkovým poklopem. Areálový rozvod bude veden v souběhu s nově navrženou trasou areálové splaškové kanalizace. Areálový rozvod vody bude ukončen v technické místnosti objektu, uzávěrem vody – KK DN32. Na trase nového areálového rozvodu bude v nejnižším místě potrubí osazeno zemní šoupátko s vypouštěním do země.  ,

Rozvod spodní stavby bude ukončen 1m nad základovou deskou. Meziprostor bude izolován a temperován dodávkou spodní stavby.  

Potrubí v technické místnosti bude odděleno od požárního vodovodu zpětnou klapkou. Dále bude v technické místnosti probíhat ohřev teplé vody. 

Studená voda do ohřívače bude napojena přes příslušné armatury a také pojistný ventil a expanzní nádobu. Rozvod vody – studené, teplé i cirkulace je veden pod stropem, řádně kotven ke kontrukcím! 

Připojovací potrubí k zařizovacím předmětům bude vedeno v drážkách ve zdi. Rozvody vody musí provádět osoba  školená a znalá práce s plastovým potrubím.
Materiál: 
Rozvod SV a TV bude z plastového potrubí PN20. Trubky budou spojovány fitinkami příslušné tlakové řady svařováním. Přechody na kovové rozvody nebo kovové armatury budou provedeny výhradně přechodkami se zalisovanými kovovými dílci. Totéž platí i pro přechody na výtokové armatury. Závitové spoje budou utěsněny teflo​novou páskou. Je nutné přes​ně dodržovat technologické pokyny výrobce. Při realizaci nesmí okolní teplota poklesnout pod +5 °C.

Vodoinstalační materiál použitý k rozvodům pitné, studené vody a teplé vody bude zhotoven pouze z materiálů certifikovaných pro styk s pitnou a teplou vodou v souladu s ustanovením §5 odst. 10 zákona č. 258/2000 Sb. a vyhlášky č. 409/2005 Sb. 

Na potrubí se provedou veškeré zkoušky, proplachy a desinfekce dle ČSN. Při provádění montáže potrubí, armatur a jiných zařízení je nutno postupovat dle montážních návodu výrobců a platných ČSN.
POŽÁRNÍ VODOVOD

Požární potrubí je navrženo z ocelových pozinkovaných trub. Potrubí požární vody bude spojováno fitinkami. Požární rozvod musí splňovat požadavky tepelné odolnosti a nehořlavosti dle ČSN. Rozvod požární vody je napojen na potrubí studené vody v technické místnosti, přes zpětnou klapku. Dosah jednoho hydrantu pokrývá plochu v okruhu 30 m. V objektu je osazen požární hydrant typu D25 (Hasil) s výzbrojí: hydrantová skříň, uzávěr DN 25, 30m tvarově stálé hadice a proudnice s dostřikem 10m. Tento typ hydrantu při daném tlaku v síti je schopen zajistit průtok > 0,3 l/s, což odpovídá požadavku normy ČSN 73 0873. Potrubí rozvodu vody je dimenzováno na současnost hašení z jednoho požárního hydrantu 1 x 0,3 l/s = 0,3 l/s. Dle požadavku PBŘ bude hydrant umístěn na chodbě. 
PŘÍPRAVA TV

Příprava TV bude probíhat centrálně v technické místnosti. Maximální teplota TV se přednastaví na 55°C. Na vstupu studené vody je navržena tlaková expanzní nádoba a pojistný ventil s přepadem do kanalizace.
IZOLACE POTRUBÍ

Všechny rozvody studené vody a teplé vody budou izolovány. 

Potrubí studené vody, které bude vedeno volně, bude izolováno potrubními izolačními trubicemi z PE –tl.20mm. Potrubí teplé vody a cirkulace, které bude vedeno volně bude izolováno minerální vlnou s Al.úpravou tl. DN15,20 – 25mm, DN25 – 30mm, DN32 – 40mm, 

Potrubí vedená v příčkách či stavebních konstrukcích budou izolována jednotně izolačními trubicemi z PE tl.9mm.

Veškerá potrubí budou izolovány zvlášť. Pro ohyby a výstupy budou použity prefabrikované tvarovky. Konce izolací se obalí silnými manžetami, které budou upevněny natrvalo.

Připojovací potrubí vodoinstalace ke koncovým prvkům vedené ve stěnách budou izolovány kombinací izolací - potrubními izolačními trubicemi z PE –tl.9 doplněnými izolační plstí z důvodu hygienického požadavku na rychlé vychladnutí stagnující vody, aby bylo omezeno množení bakterií Legionella pneumophila a z důvodu umožnění tepelné roztažnosti potrubí vedených v příčkách a dodržení výše jmenované vyhlášky, zejména par.5, odst. 3 a 4.

Izolace veškerého potrubí se bude provádět po provedení tlakových zkoušek a dle montážních předpisů jednotlivých izolací.

KANALIZACE

Areálová splašková kanalizace bude odvádět splaškové vody z objektu, do stávající areálové splaškové kanalizace Nemocnice (beton DN400). 

Kanalizace od jednotlivých stoupacích potrubí, od zařizovacích předmětů v objektu, bude vedena v zemní rýze pod objektem, před severní fasádu, kde bude osazena revizní šachta. Z této šachty bude kanalizace vedena dále severním směrem, přes chodník pro pěší (zámková dlažba) a areálovou komunikaci (asfaltový povrch). Za komunikací bude kanalizace napojena do stávající areálové kanalizace (beton DN400). Napojení nové kanalizace na stávající, bude provedeno  jádrovým vrtem osazeným sedlovou odbočkou s kulovým kloubem DN200 mm.
Spodní kanalizace bude ukončena s hranou horní hrany základové desky.

V rámci řešené areálu bude řešena likvidace dešťových vod z prostoru zpevněných a parkovacích ploch pro osobní automobily a plochy zastřešení objektu.

VNITŘNÍ KANALIZACE

Splašková kanalizace - v objektu budou odkanalizovány zařizovací předměty gravitačně. Veškeré zařizovací předměty budou napojeny přes zápachové uzávěrky a potrubí bude odvětráno nad střechu. Kanalizační potrubí odpadní a připojovací je navrženo z plastového potrubí PP. Je nutné dodržet veškeré montážní pokyny tohoto trubního systému. 
Materiál: PP, zemní vedení PVC
Odpadní svislé potrubí – bude vedeno v přizdívkách nebo stavebními prostupy ve stropech. Do tohoto potrubí budou odbočkami napojeny připojovací potrubí od jednotlivých zařizovacích předmětů. Na svislém potrubí nebudou osazeny čistící kusy - je uvažováno, že čištění při případném ucpání bude provedeno tlakovou vodou přes nejbližší zařizovací předmět nebo venkovní kanalizační šachtou. Odpadní svislé potrubí bude ukončeno větrací hlavicí nad střechou rodinného domu.  
Připojovací potrubí - je vedeno ve stěnách. Je nutné toto potrubí koordinovat s ostatními profesemi. Připojovací potrubí je dopojeno k zařizovacím předmětům přes zápachové uzávěrky..

Do vykonání technické prohlídky a zkoušky vodotěsnosti a plynotěsnosti se musí nechat potrubí určené k prohlídce, zkoušce přístupné a to tak, aby spoje byly v celém rozsahu viditelné. Z technické prohlídky a zkoušky vodotěsnosti vnitřní kanalizace se provede zápis.

Veškeré instalace budou provedené dle podkladů výrobců a platných ČSN. 

ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY

Veškeré zařizovací předměty budou navrženy podle běžných výrobních katalogů a jejich seznam bude uveden ve výkazu výměr. Veškeré zařizovací předměty budou připojeny přes zápachové uzávěrky. Toalety v místnostech pro pacienty budou v provedení antivandal a s oddáleným pneumatickým splachováním.
D.1.4.d  Zařízení silnoproudé elektrotechniky včetně bleskosvodu
Vnitřní rozvody budou provedeny v soustavě tn-c-s a to v souladu s požadavky platné normy čsn 33 2130 ed. 3  a předpisů pro danou lokalitu. Rozvody budou provedeny jako skryté. Kabelové rozvody budou realizované celoplastovými kabely s měděným jádrem (cyky) uloženými  v podhledech, v konstrukci stěn.

Zásuvkové rozvody budou provedeny v soustavě tn-s kabely typu cyky-j 3x2,5 pro zásuvky 230v. 
Umístění zásuvek je dáno výkresovou dokumentací. Výška přístrojových krabic zásuvek nad upravenou podlahou bude osově cca 300mm, při větším počtu budou umístěny vodorovně ve vícenásobném rámečku. Zásuvky slaboproudu i silnoproudu budu slučovány do společných instalačních vícerámečků. V prostorech s vanou či sprchovým koutem se bude instalace zásuvek realizovat dle předpisů normy čsn 33 2000-7-701 ed. 2. 

Zásuvky budou připojeny přes proudový chránič 30mA. Na jeden zásuvkový okruh bude připojeno max. 10 zásuvek (dvouzásuvka se považuje za jeden zásuvkový vývod). Pro zařízení s vyššími příkony je navrženo samostatné jištění. 

Návrh hromosvodu (bleskosvodu) byl proveden dle ČSN EN 62 305 Ochrana před bleskem. Objekt byl dle stanovení rizik dle ČSN EN 62 305-2, ed.2 zařazen do III.třídy LPS (ochrany před bleskem). Výpočet stanovení rizik viz. samostatná příloha.
D.1.4.e  Zařízení slaboproudé elektrotechniky

V této dokumentaci je navrženo vybavení těmito slaboproudými zařízeními: Strukturovaná kabeláž – Datové rozvody SKS, Přístupový systém ACS, Kamerový systém – CCTV.
Vnitřní slaboproudé rozvody jsou navrženy za použití kabelových žebříků, elektroinstalačních měkkých a tvrdých PVC trubek, atp. Ve svých trasách budou ukládány do svislých a vodorovných stavebních konstrukcí, do zdí, nad podhledy apod. Odbočné, protahovací a jiné krabice budou instalovány dle potřeby, avšak pro zefektivnění je doporučeno umísťovat instalační krabice po 20-25m na rovném vedení a 10-15m pro vedení v zatáčkách.


V rámci výrobní přípravy musí stavba, před zahájením montáže speciálních profesí provést vlastní koordinaci časových a prostorových návazností úložných konstrukcí, rozvodů a zařízení.

Výška přístrojových krabic nad upravenou podlahou bude osově sjednocena s výškou silových zásuvek. Zásuvky slaboproudu i silnoproudu budou slučovány do společných instalačních vícerámečků (dodávka silnoproudu). Přesné umístění je nutno koordinovat s dodavatelem silnoproudu.  


Další nespecifikované práce budou v průběhu montáže řešeny zápisem do stavebního deníku. 

Venkovní rozvody: Uložení kabelů a trubek – uložení v samostatné kabelové rýze, v pískovém loži z kopaného písku, zásypová vrstva 10 cm. Do výkopu bude vložena výstražná folie PVC. Uložení kabelů a ostatních inženýrských sítí bude provedeno podle místních norem, tj. např. „Prostorové uspořádání sítí technického vybavení“
D.1.4.f  Zařízení pro měření a regulaci
B.2.8
Požárně bezpečnostní řešení – viz D.1.3 – Technická zpráva PBŘ
B.2.9
Úspora energie a tepelná ochrana
Stavební konstrukce a výplně otvorů jsou navrženy v souladu s místně platnými předpisy a normami. Popis skladeb jednotlivých obalových konstrukcí a tepelných izolací je uveden v technické zprávě.
Navržené součinitele prostupu tepla dle ČSN 730540-2 z roku 2009 :
OP
Obvodová stěna – tepelná izolace tl. 200 mm (minerální vata, lambda=0,032)

celkem U = 0,16 W/m2K ( požadovaná hodnota = 0,30 )
P1
Podlaha nad terénem – tepelná izolace tl. 210 mm (MV=120mm, EPS=60mm, XPS=30mm)

celkem U = 0,15 W/m2K ( požadovaná hodnota = 0,24 )
S1
Plochá střecha, strop – tepelná izolace tl. 220 mm (minerální vata, lambda=0,032)

celkem U = 0,145 W/m2K ( požadovaná hodnota = 0,24 )
Výplně otvorů 
- okna, izolační trojsklo, U = 0,9 W/m2K


- střešní světlíky, U = 1,2 W/m2K
Provedení obálky budovy musí splňovat požadavky ČSN 730540-2/2011.
Na objekt byl vydán průkaz energetické náročnosti :
- Celková dodaná energie = 142 kWh/m2.rok
- Neobnovitelná primární energie = 194 kWh/m2.rok
B.2.10
Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

( větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpady, hluk, vibrace, prašnost )
Větrání, vytápění, osvětlení
Místnosti s okny budou přirozeně odvětrány. Chlazení bude pouze v místnosti pracoviště zdravotnického personálu - vnitřní podstropní kazeta a venkovní kondenzační jednotka na fasádě. Větrání s rekuperací je uvažováno pouze v prostorách, které budou častěji obsazené, tedy v jednotlivých místnostech pacientů. Přívod venkovního předehřátého vzduchu do bezokenního prostoru příjmu pacientů, dotápění bude zvýšeným výkonem podlahového topení. Sání a výfuk vzduchu na fasádu. Větrání, resp. odsávání sociálního vybavení personálu a příjmu pacientů bude vzhledem k minimálnímu provozu bez rekuperace. V budově bude ještě větrání výměníkové stanice, jeho výkon bude podle skutečné tepelné letní zátěže.
Zdrojem vytápění pro nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude centrální zdroj tepla (CZT) celého areálu nemocnice. Zdrojem jsou plynové kotle umístěné v objektu kotelny na st.p.č. 4374/3. V sousedním objektu kotelny bude nově zřízen podružný rozdělovač a sběrač pro okruh vytápění kotelny, okruh VZT kotelny, okruh ohřevu TV kotelny a okruh objektu nové PZS s teplovodním podlahovým topením.
Osvětlení
Minimální požadavky na osvětlení byly voleny dle: ČSN EN 12464-1 Světlo a osvětlení – Osvětlení pracovních prostorů – Část 1: Vnitřní pracovní prostory.
Tabulka 5.1 – Komunikační zóny uvnitř budov
5.1.1 komunikační prostory a chodby 



100 lx
Tabulka 5.2 - Společné prostory uvnitř budov - Místnosti pro odpočinek, hygienu a první pomoc
5.2.1 kantýny, spíže 





200 lx
5.2.4 šatny, umývárny, koupelny, toalety 


200 lx
Tabulka 5.26 - Administrativní prostory (Kanceláře)
5.26.2 psaní, psaní na stroji, čtení, zpracování dat 

500 lx
Tabulka 5.40 Zdravotnictví – Vyšetřovny – (obecně)
5.40.1 celkové osvětlení




500lx.
Zásobování vodou
Objekt bude připojen na vodovodní řad. 
Příprava TV bude probíhat centrálně v technické místnosti. Maximální teplota TV se přednastaví na 55°C. Na vstupu studené vody je navržena tlaková expanzní nádoba a pojistný ventil s přepadem do kanalizace.
Nakládání s odpady během výstavby
Během stavby budou vznikat odpady z běžné stavební výroby - různá stavební suť, zbytky stavebních materiálů, obalový materiál stavebních hmot (papír, lepenka, plastové fólie), odpadní stavební a obalové dřevo, mohou se vyskytnout také v malém množství zbytky izolačních hmot z jejich instalace - tepelná izolace, apod. Při natírání konstrukcí, lepení, dále při úklidu apod. se vyskytnou odpady typu nádoby z kovů i z plastů s obsahem znečištění, znečištěné textilní materiály.
Třídění odpadů bude probíhat již při vzniku - na spalitelné ve spalovně, dále nespalitelné - pro skládkování na zabezpečené skládce, materiály k recyklaci a na nebezpečné odpady. Zneškodnění těchto odpadů ze stavební výroby bude zajišťovat dodavatelská stavební firma, která bude plnit povinnosti původce odpadů z výstavby objektu.
Stavební sutě budou odváženy k recyklaci. Pro vlastní zneškodnění nebezpečných odpadů bude smluvně zajištěna odborná firma oprávněná pro tuto činnost.
Shromažďování odpadů během výstavby
Odpady spalitelné i nespalitelné budou shromažďovány ve velkoobjemových kontejnerech, které budou dle potřeby odváženy stavební firmou do spalovny nebo na skládku odpadů. 
Hluk, vibrace, prašnost
V průběhu stavby budou vznikat v jisté míře negativní vlivy na okolí, především co se týče hluku ze stavební činnosti. S ohledem na blízkost objektů určených pro bydlení bude stavební činnost prováděna pouze v denních hodinách od 8:00 do 18:00 hod. Budou dodrženy požadavky vládního nařízení č. 272/2011 Sb, o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. Bude zohledněna hluková zátěž z mobilních i stacionárních zdrojů hluku, technologie výstavby, dopravní hlučnost. Také bude maximálně eliminována prašnost ze stavební činnosti – dle potřeby kropením, popř. zakrytím.

Hlučnost rekuperační jednotky 


Navržená jednotka splňuje hygienické limity pro použití ve vnitřním prostoru – viz přiložený technický list.
Hlučnost tepelného čerpadla
V blízkosti tepelného čerpadla se nenachází žádný objekt kromě vrátnice. Vzdálenost tepelného čerpadla od vrátnice je 10m. 
Hladina akustického tlaku navrženého TČ je dle přiložené tabulky 67 dB.
Použitím vzorce pro útlum hluku vzdáleností ve venkovním prostoru (dle Greif-akustika) bylo spočteno, že hluk ve vnějším chráněném prostoru vrátnice od TČ pro vytápění PZS dosahuje hodnoty 37,3 dB.
A proto se předpokládá, že hygienické limity ekvivalentní hladiny akustického tlaku A stanovené v §12 odst. 1.3 a v příloze č.3 , část A) nařízení vlády ČR č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, nebudou v chráněném venkovním prostoru překračovány.
Zatřídění druhů odpadů – viz tabulka :
	17
	STAVEBNÍ A DEMOLIČNÍ ODPADY 

	17 01
	Beton, cihly, tašky a keramika

	17 01 01
	Beton

	17 01 02
	Cihly

	17 01 03
	Tašky a keramické výrobky

	17 01 06*

	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky

	17 01 07

	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod číslem 17 01 06

	17 02
	Dřevo, sklo a plasty

	17 02 01
	Dřevo

	17 02 02
	Sklo

	17 01 03
	Plasty

	17 02 04*

	Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné

	17 03
	Asfaltové směsi, dehet a výrobky z dehtu

	17 03 01*
	Asfaltové směsi obsahující dehet

	17 03 02
	Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01

	17 03 03*
	Uhelný dehet a výrobky z dehtu

	17 04
	Kovy (včetně jejich slitin)

	17 04 01
	Měď, bronz, mosaz

	17 04 02
	Hliník

	17 04 03
	Olovo

	17 04 04
	Zinek

	17 04 05
	Železo a ocel

	17 04 06
	Cín

	17 04 07
	Směsné kovy

	17 04 09*
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami

	17 04 10*
	Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky

	17 04 11
	Kabely neuvedené pod 17 04 10

	17 05
	Zemina a kamení

	17 05 03*
	Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky

	17 05 04
	Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03

	17 08
	Stavební materiál na bázi sádry

	17 08 01*
	Stavební materiály na bázi sádry znečištěné nebezpečnými látkami

	17 08 02
	Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod číslem 17 08 01

	17 09
	Jiné stavební a demoliční odpady

	17 09 01*
	Stavební a demoliční odpady obsahující rtuť

	17 09 02*

	Stavební a demoliční odpady obsahující PCB (např. těsnící materiály obsahující PCB, podlahoviny na bázi pryskyřic obsahující PCB, utěsněné zasklené dílce obsahující PCB, kondenzátory obsahující PCB)

	17 09 03*

	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) obsahující nebezpečné látky

	17 09 04
	Směsné stav. a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03


B.2.11
Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
a) ochrana před pronikáním radonu z podloží
Podlahové konstrukce modulů budou umístěny 200 mm nad úrovní terénu. Prostor pod moduly bude trvale provětráván. Nehrozí tak riziko pronikání radonu z podloží do stavby. Měření radonového indexu v místě stavby nebylo vzhledem k výše uvedenému způsobu usazení objektu nad terénem s provětrávanou mezerou řešeno.
b) ochrana před bludnými proudy
Není předmětem řešení.
c) ochrana před technickou seizmicitou
Není předmětem řešení.
d) ochrana před hlukem
V blízkém okolí se nenachází abnormální zdroje hluku a vibrací.
Navržená vzduchotechnická zařízení budou instalována tak, aby hluk z budoucího provozu ventilátorů nepřekročil stanovené mezní hodnoty. Viz B.2.10.
e) protipovodňová opatření
Není předmětem řešení. Objekt se nenachází v zátopovém území.
f) ostatní účinky
Nejsou známy.
B.3
PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU
INŽENÝRSKÉ OBJEKTY :
IO.01 Areálový teplovod

Zdrojem vytápění pro nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude centrální zdroj tepla (CZT) celého areálu nemocnice. Zdrojem jsou plynové kotle umístěné v objektu kotelny na st.p.č. 4374/3. V sousedním objektu kotelny bude nově zřízen podružný rozdělovač a sběrač pro okruh vytápění kotelny, okruh VZT kotelny, okruh ohřevu TV kotelny a okruh objektu nové záchytné stanice. Stávající rozdělovač a sběrač sloužící pro objekt kotelny bude demontován a nahrazen za nový včetně vystrojení. Nově vystrojené okruhy sloužící pro objekt kotelny budou napojeny na stávající rozvody v blízkosti rozdělovače a sběrače.

Okruh pro nový objekt záchytné stanice bude zatažen do suterénu kotelny, kde bude technologickým průchozím kanálem veden k řešenému objektu. V místě přerušení technologického kanálu bude dále veden zemním výkopem až do technické místnosti v novém objektu záchytné stanice, kde bude provedeno napojení na předávací místo objektu. Areálový teplovod bude ukončen uzávěry před novým předávacím místem v řešeném objektu záchytné stanice.

Potrubí pro teplovod bude z předizolovaného ocelového potrubí DN25, 1.izolační třídy (RP = 1,904 mK/W)  určeného pro teplovodní sítě s teplotním zatížením do 140°C. Médiovodné potrubí je ocelové, izolační vrstvu tvoří PUR pěna (polyuretanová pěna) a vnější ochranná část potrubí je z HD-PE (vysokohustotní polyetylen). Spoje potrubí budou svařované. V místě spojů bude chybějící izolace doplněna PUR pěnou. Pro oblouky, pevné body, prostupy a dilatační polštáře budou použity předizolované komponenty dodávané výrobcem potrubí. Předizolované potrubí teplovodu bude osazeno systémem pro zjišťování netěsností a lokalizace poruchy (kontrolní systém). Systém musí být kompatibilní se systémem používaným správcem vedení.
Předizolované potrubí bude vedeno na podpěrách v technologickém kanále a dále kladeno do výkopu vysypaného 150 mm zhutněnou vrstvou písku o zrnitosti 2 - 8 mm. Tento zhutněný podsyp se provede na nivelační výšku uložení předizolovaného potrubí. Boční rozteče chrániček musí být minimálně 250 mm, stejně i rozteč chráničky a stěny výkopu minimálně 200 mm. Obsyp potrubí je proveden opět pískem tentokrát frakce 0 - 8 mm s mírou zhutnění 94 - 98% (Proctor) dle pokynů výrobce potrubí. Tato vrstva sahá po zhutnění 200 mm nad vrchol chráničky. Na ni se pokládá výstražná fólie zelené barvy, která musí vždy přesahovat plášť chráničky. Výkop bude zasypán prosátou vytěženou zeminou hutněnou po vrstvách max. 250 mm a povrch výkopu uveden do původního stavu. Minimální krytí potrubí je určeno výrobcem dle zatížení a průměru potrubí.

Parametry primárního média:

Primární teplonosné médium: - teplá voda ze sítě spravované investorem

Teplotní spád: 70/50°C

Pro okruh vytápění nového objektu záchytné stanice bude osazen v kotelně na rozvody ultrazvukový měřič tepla s průtokoměrem.
IO.02 Areálové komunikační vedení MaR

Bude řešeno komunikační propojení systému MaR ve stávajícím objektu kotelny a MaR předávacího místa v řešeném objektu záchytné stanice. 

Komunikační vedení bude řešeno kabelem ETHERNET Cat 5e a bude protaženo novou HDPE chráničkou průměru 40 mm v technologickém kanále a v zemním výkopu společně s teplovodem.

Pro rozšíření systému MaR o okruh nového objektu záchytné stanice bude nutné upravit (rozšířit) stávající software (vizualizaci) systému MaR nemocnice.
IO.03 Přeložka areálového vedení NN

Areálové vedení NN vedoucí z kogenerace (4x AYKY 3x240+120 z kotelny) v chodníku do areálové trafostanice Rantířovská, bude v místě odbočení, které vede přes nový objekt protialkoholní záchytné stanice  přeloženo za nově budovanou opěrnou zeď, mino zastavěné území řešeného objektu. 
Areálové vedení NN vedoucí středem přes nový objekt, bude také přeloženo a uloženo za opěrnou zeď, kde povede v souběhu s vedením NN vedoucí z kogenerace.
IO.04 Přeložka areálového vedení SLP

V souběhu s areálovým vedení NN vede datový komunikační vedení z kogenerace do trafostanice Rantířovská v areálu nemocnice. v místě odbočení v místě odbočení, které vede přes nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude přeloženo za nově budovanou opěrnou zeď, mino zastavěné území řešeného objektu.
IO.05 Areálové vedení NN

Nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude napojen na areálové vedení NN ve stávajícím pojistkovým pilíři SD 622. Z pojistkového pilíře povede zemním výkopem nové areálové vedení, které bude ukončeno v hlavním rozvaděči nového objektu.
IO.06 Areálové vedení SLP

Nový objekt protialkoholní záchytné stanice bude napojen na optickou síť ze stávajícího raku umístěném v budově diagnostiky. Ze stávajícího racku bude veden optický kabel SM sklepními prostory do technologického kanálu, ve kterém bude pokračovat ke křížení nového a starého technologického kanálu( místo ukončení), kde bude pokračovat v zemním výkopu do nového objektu, kde bude ukončen v raku mstěném v technické místnosti nového objektu.

Telefonní vedení nebude řešeno, pro telefonní komunikaci bude využívaná optická síť.
IO.07 Úprava kabelového vedení CETIN

Stávající kabelové vedení fa. CETIN, a.s bude v místě budování nového příjezdového vjezdu uloženo do tvrdé dělené HDPE chráničky, která bude ukončena 1 m za opěrnou zdí. V místě křížení s opěrnou zdí bude použita ocelová dělená chránička.
IO.08 Úprava areálového vedení VO

Stávající areálový rozvod vedení venkovního osvětlení bude v místě budovaní nového příjezdového vjezdu uloženo do tvrdé dělené HDPE chráničky, která bude ukončena 1 m za opěrnou zdí. V místě křížení s opěrnou zdí bude použita ocelová dělená chránička.
IO.09 Úprava areálového vedení SLP
Stávající areálový rozvod telefonního vedení vedeného z UR na vrátnici do kotelny bude v místě budování nového příjezdového vjezdu uloženo do tvrdé dělené HDPE chráničky, která bude ukončena 1 m za opěrnou zdí. V místě křížení s opěrnou zdí bude použita ocelová dělená chránička.
IO.10 Areálová kanalizace splašková
Areálová splašková kanalizace bude odvádět splaškové vody z objektu, do stávající areálové splaškové kanalizace Nemocnice (beton DN400). 
Kanalizace od jednotlivých stoupacích potrubí, od zařizovacích předmětů v objektu, bude vedena v zemní rýze pod objektem, před severní fasádu, kde bude osazena revizní šachta. Z této šachty bude kanalizace vedena dále severním směrem, přes chodník pro pěší (zámková dlažba) a areálovou komunikaci (asfaltový povrch). Za komunikací bude kanalizace napojena do stávající areálové kanalizace (beton DN400). Napojení nové kanalizace na stávající, bude provedeno  jádrovým vrtem osazeným sedlovou odbočkou s kulovým kloubem DN200 mm.

Areálová splašková kanalizace bude provedena z kanalizačního potrubí z PVC, s kruhovou tuhostí SN8. Kanalizační potrubí bude uloženo v zemní rýze do lože ze štěrkopísku velikosti zrn max. 16 mm v tl. 10 cm. Obsyp bude proveden štěrkopískem velikosti zrn 8 - 16 mm do výšky 20 cm nad vrch potrubí (po zhutnění). Zásyp rýhy bude proveden vytěženou zeminou bez velkých kamenů hutněnou po vrstvách max. 25 cm. Hutnění pod komunikací bude provedeno na 98% Proctor Standard.
Při výpočtu se vychází ze spotřeby pitné vody – viz část Výpočet potřeby vody
Průměrné množství splaškových vod




1,468 m3/den
Roční množství splaškových vod




536,0 m3/rok
IO.11 Areálová kanalizace dešťová

V rámci řešené areálu bude řešena likvidace dešťových vod z prostoru zpevněných a parkovacích ploch pro osobní automobily a plochy zastřešení objektu.
Dešťové vody z prostoru zpevněných ploch a parkovacích stání (v množství 2,212 l/s), budou likvidovány vsakem prostřednictvím vegetačních tvárnic, ze kterých bude provedena parkovací plocha pro osobní automobily na násypu.
Dešťové vody ze zastřešení objektu, budou odváděny nově navrženou areálovou dešťovou kanalizací, která bude napojena do stávající areálové dešťové kanalizace, která je vedena v areálové komunikaci před severní fasádou objektu. Napojení nové kanalizace na stávající, bude provedeno jádrovým vrtem osazeným těsnící vložkou, do stávající uliční vpusti. Vzhledem k husté zastavěnosti areálu a těsnému vedení zemních kolektorů (k charakteristice daného místa), nelze v řešeném území navrhnout zemní vsakovací objekt → je navržena retence dešťových vod ze střech.

Objem retence pro akumulaci dešťových vod, bude zajištěn v potrubí nově navržené areálové dešťové kanalizace (navýšení dimenzí potrubí) o celkovém retenčním objemu 6,43 m3. 


Retenční prvek odtoku dešťových vod (0,5 l/s) bude osazen na odtoku z prefabrikované kanalizační šachty KŠD1. Nejvyšší hladina zpětného vzdutí v retenčním potrubí = 529,00 m. n. m.. Šachta bude provedena z typových kanalizačních prefabrikovaných dílců Ø 1000 mm - tl. stěny 120 mm  s prefabrikovaným dnem a litinovým poklopem Ø 600 mm tř. D400 bez odvětrání. 



Areálová dešťová kanalizace bude provedena z kanalizačního potrubí z PVC, s kruhovou tuhostí SN8. Kanalizační potrubí bude uloženo v zemní rýze do lože ze štěrkopísku velikosti zrn max. 16 mm v tl. 10 cm. Obsyp bude proveden štěrkopískem velikosti zrn 8 - 16 mm do výšky 20 cm nad vrch potrubí (po zhutnění). Zásyp rýhy bude proveden vytěženou zeminou bez velkých kamenů hutněnou po vrstvách max. 25 cm. Hutnění pod komunikací bude provedeno na 98% Proctor Standard.
IO.12 Areálový rozvod vody
Objekt záchytné stanice bude zásobován pitnou a požární vodou prostřednictvím nově navrhovaného areálového rozvodu vody, který bude napojen na stávající areálový rozvod vody nemocnice (Ocel DN100). Rozvod bude napojen na severu, za stávající areálovou komunikací navrtávacím pasem, za kterým bude osazeno zemní šoupátko se zemní soupravou ukončenou pod šoupátkovým poklopem. Areálový rozvod bude veden v souběhu s nově navrženou trasou areálové splaškové kanalizace. areálový rozvod vody bude ukončen v technické místnosti objektu, uzávěrem vody – KK DN32. Na trase nového areálového rozvodu bude v nejnižším místě potrubí osazeno zemní šoupátko s vypouštěním do země.
Výpočet potřeby pitné vody (dle vyhlášky č. 48/2014 Sb.) :
V navrhovaném objektu se uvažuje s osazením: stálí zaměstnanci – 2 osoby, klienti - 10 osob
stálí zaměstnanci


2 osoba x 18,0 m3/os.rok = 

  36,0 m3/rok
klienti




10 osoby x 50,0  = 
   

500,0 m3/rok
Roční potřeba vody celkem





QR =    
536,0 m3/rok
Průměrná denní potřeba vody
Qp = 536 m3/rok : 365 dní = 

1,468 m3/den
Max. denní potřeba vody
Qm = 1,468 x 1,25 =


1,835 m3/den
Max. hodinová potřeba vody
Qh = 1,835 m3/den x 1,8 x 1/24 =
0,138 m3/h, tj. 0,038 l/s
Výpočet množství požární vody dle ČSN 73 0873 : 
Qm = 1 x 0,3 =
0,3 l/s
Areálový vodovod bude proveden z vodovodního potrubí z polyetylénu PE100 SDR11 PN16 d40 x 3,7 mm.
Vodovodní potrubí bude uloženo v zemní rýze do lože ze štěrkopísku velikosti zrn max. 8 mm v tl. 10 cm. Obsyp bude proveden štěrkopískem velikosti zrn 0 - 8 mm do výšky 30 cm nad vrch potrubí (po zhutnění). Zásyp rýhy bude proveden vytěženou zeminou bez velkých kamenů hutněnou po vrstvách max. 25 cm. Hutnění pod komunikací bude provedeno na 98% Proctor Standard. Na potrubí bude po cca 2,0 m připevněn signalizační vodič CYY 4 mm2 PE páskou. Spoje signalizačního vodiče budou letovány a letované spoje budou zaizolovány smršťovací páskou. 
IO.13 Úprava stávajícího areálového plynovodu
Přes řešené místo stavby je veden, v zatravněné ploše, podél chodníku stávající NTL areálový plynovod (ocel DN80). Trasa plynovodu koliduje s výstavbou nové opěrné zdi a nově navržených zpevněných ploch.
V rozsahu nově navrhovaných zpevněných ploch bude plynovod přeložen ve stávající trase, do hloubky splňující min. krytí 1,0 M - dle ČSN 73 6005. Plynovod bude proveden z trub polyetylénových PE100 SDR11 d90x5,4 mm. Potrubí NTL plynovodu bude uloženo v zemní rýze do pískového lože tl. min. 10 cm. Do výšky 40 cm nad vrch potrubí (po zhutnění) bude proveden pískový obsyp. Na obsyp bude položena výstražná fólie žluté barvy. Zásyp rýhy bude proveden vytěženou zeminou hutněnou po vrstvách max. 25 cm. Na potrubí bude po cca 2,0 m připevněn PE páskou signalizační vodič CYY 4 mm2. V místě napojení na stávající plynovod bude signalizační vodič ukončen pod šoupátkovým poklopem. Signalizační vodič bude proveden bez přerušení v celé délce plynovodu. Spoje signalizačního vodiče budou provedeny letováním a spoje budou zaizolovány smršťovací páskou.  
V místě kolize opěrné stěny s plynovodem bude v opěrné stěně ponechán prostup na potrubí 250/250 mm. V místě prostupu bude plynovod opatřen ochrannou trubkou délky 2,5 m - DN160 mm.

MINIMÁLNÍ VZDÁLENOST PŘI KŘÍŽENÍ KANALIZACE A PLYNU JE 0,5 M OD POVRCHŮ POTRUBÍ. V PŘÍPADĚ MENŠÍ VZDÁLENOSTI MEZI POTRUBÍM NEŽ 0,5 M (NEJMÉNĚ VŠAK 0,15 M) BUDE POTRUBÍ PLYNU ULOŽENO DO OCHRANNÉ TRUBKY DN160 MM. OCHRANNÁ TRUBKA MUSÍ PŘESAHOVAT MIN. 1,0 M OD KRAJE KANALIZAČNÍHO POTRUBÍ.
B.4
DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ 
a) popis dopravního řešení včetně bezbariérových opatření pro přístupnost a užívání stavby osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace
Před objektem PZS bude provedena zpevněná pojízdná plocha, které bude sloužit pro příjezd a přístup k objektu a zároveň také jako parkoviště pro zaměstnance PZS (nebude určeno pro parkování veřejnosti).
Sjezd na zpevněnou plochu bude zřízen ze stávající areálové účelové komunikace přes těleso stávajícího chodníku. Chodník bude v místě sjezdu výškově upraven v šířce 8,0 m. Na hraně chodníku směrem ke komunikaci bude proveden varovný pás z dlažby pro nevidomé (dlažba s pupíky). V místě vjezdu bude na chodníku v délce 8,0 m přerušena umělá vodící linii, která je u chodníku tvořena obrubníkem výšky 60 mm nad úrovní chodníku. Tato úprava je v délce 8,0 m v souladu s vyhláškou č. 389/2009 Sb.
Technický popis zpevněných ploch viz výše v této zprávě.
Dopravní značení 

Stávající dopravní značení v areálu bude v zásadě ponecháno bez výrazného zásahu. V místě výstavby nové PZS bude zrušeno stávající parkoviště včetně demontáže stávajícího dopravního značení IP11c (parkoviště podélné) a E13 (dodatková tabulka s textem „jen na povolení nemocnice“). 

Nové dopravní značení bude řešeno pouze v rámci zpevněné plochy před objektem PZS, kde bude provedeno vodorovné dopravní značení – vyznačení nových parkovacích stání a vyznačení místa pro zákaz zastavení. U nového parkoviště bude osazena dopravní značka IP12 (vyhrazené parkoviště) + E13 (dodatková tabulka s textem „vyhrazeno pro PZS 4x“). Před vstupem do objektu bude osazena dopravní značka B28 (zákaz zastavení) + E13 (dodatková tabulka s textem „mimo vozidla IZS“). V tomto místě bude umožněno zastavení pro orgány IZS při předávání pacientů do objektu protiakoholní záchytné stanice.
c) doprava v klidu

Doprava v klidu je řešena pouze pro parkování zaměstnanců PZS. Na zpevněné ploše před objektem budou vytvořena 4 parkovací místa o šířce 2,50 m. Vzhledem ke skutečnosti, že v objektu PZS budou při jedné směně max. 2 pracovníci, vyhoví tento počet parkovacích stání bez prokazování výpočtem. 
B.5
ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV
Navržené terénní úpravy se týkají pouze výstavby vlastního objektu a zpevněných ploch. Plochy dotčené výstavbou budou ohumuseny a osety travním semenem. S výsadbou stromů se nepočítá.
B.6
POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA
a) vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda
Ovzduší
Záměrem nejsou dotčeny zájmy chráněné orgánem vykonávajícím státní správu v oblasti ochrany ovzduší dle zák. č. 201/2012 Sb. Zdrojem vytápění bude teplá voda.
Hluk
V blízkém okolí se nenachází abnormální zdroje hluku a vibrací.
Navržená vzduchotechnická zařízení budou instalována tak, aby hluk z budoucího provozu ventilátorů nepřekročil stanovené mezní hodnoty. Viz B.2.10.
Voda
Záměrem nejsou dotčeny zájmy chráněné orgánem vykonávajícím státní správu v oblasti ochrany vod dle zák. č. 254/2001 Sb.
Odpady
Záměrem jsou dotčeny zájmy chráněné orgánem vykonávajícím státní správu v oblasti nakládání s odpady dle zák. č. 185/2001 Sb.
Odpady vzniklé při realizaci musí být využity nebo zneškodněny v souladu se zákonem o odpadech, doklady budou předloženy při kolaudaci. Odpady budou zařazeny dle katalogu odpadů – viz B.2.10.
Půda
Záměrem nejsou dotčeny zájmy chráněné orgánem ochrany zemědělského půdního fondu dle zák. č. 334/1992 Sb. Jedná se o stavební pozemek.
B.7
OCHRANA OBYVATELSTVA
Stavba svým rozsahem nespadá do skupiny velkokapacitních staveb veřejného charakteru, na kterou se vztahují posudky a případná opatření v oblasti preventivní požární ochrany z hlediska ochrany obyvatelstva. ( Viz Koncepce požární prevence v ČR - 2003 ). Rovněž se na stavbu nevztahují požadavky CO. 
B.8
ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY
a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot
Voda pro potřebu stavby
Bude použita z nově vybudované vodoměrné šachty, umístěné na pozemku investora. Dodavatel bude povinen zajistit potřebná připojení a instalace měřičů, je povinen platit všechny poplatky za dodávky vody. Je povinen instalovat všechny potřebné rozvody, ventily a dočasné vodní nádrže, měnit nebo případně přizpůsobovat vše, co to vyžaduje a při ukončení prací vše opět uvést do pořádku, a to vše provede na vlastní náklady.
Osvětlení a dodávky elektrické energie pro stavbu
Dle podmínek připojení ČEZ bude provedena kabelová přípojka do provizorní elektroměrové skříně. Dodavatel bude povinen zaplatit veškeré poplatky a náklady na instalace a náklady za dodávky proudu. Systém elektrických rozvodů na stavbě a veškerá použitá zařízení, bezpečnostní opatření, požadavky na používání nízkého napětí, příprava a postup provádění bude v souladu s požadavky platných ČSN.
Telefon - Pro realizaci stavby bude využíváno spojení mobilními telefony.
Poplatky a platby
Dodavatel je povinen platit všechny ostatní poplatky za elektrickou energii, odpad a za další používání zdrojů a služeb až do skutečného ukončení stavby, včetně poplatků za přejímky a zkoušky všech strojů, zařízení nebo instalací.
Dodavatel zařídí s odpovídajícími organizacemi potřebné odečty měřidel v den, kdy stavba bude předána Objednateli.
b) odvodnění staveniště
Při provádění zemních prací bude nutné dodržovat ustanovení TKP 4 o ochraně základové spáry proti klimatickým vlivům (voda, promrzání, zvětrávání), aby nedošlo k podstatnému zhoršení fyzikálně-mechanických vlastností zemin v úrovni základové spáry. Jemnozrnné zeminy Gt 2 a Gt 3 jsou nebezpečně namrzavé, rozbřídavé. Odkrytá základová spára musí být chráněna před deštivým počasím.
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
Viz B.3
d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky
Provádění stavby nebude mít negativní vliv na okolní stavby a pozemky.
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice a kácení dřevin
Dodavatel bude při dodávce díla povinen se řídit místními vyhláškami a dále obecně závaznými předpisy, které se vztahují na regulaci hluku a znečištění na stavbách. Bez ohledu na výše uvedené se od Dodavatele očekává, že použije nejlepších praktických prostředků na trvalé snížení hluku na minimální úroveň, obzvláště pak nesmějí být prováděny hlučné operace po dobu určenou Objednatelem, úřadem místní správy a stavebním povolením. 
f) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště

Dočasné skladování stavebního materiálu včetně skládky deponie je uvažováno na pozemku investora. Vykopaná zemina a případná stavební suť bude ze stavby ihned odvážena na příslušné řízené skládky odpadu. 

Pro realizování přípojky splaškové kanalizace bude nutné provést překop nebo protlak obecní komunikace. Pro dočasný zábor komunikace bude nutné vyřídit povolení ZUK (zvláštní užívání komunikace) včetně návrhu dopravního značení.
g) požadavky na bezbariérové obchozí trasy

není předmětem řešení
h) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě a jejich likvidace

viz B.2.10
i) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Objekt je osazen do terénu tak, aby bilance výkopů a násypů byla vyrovnaná. Deponie bude uskladněna na pozemku investora.
j) ochrana životního prostředí při výstavbě
Výstavba celé akce bude organizována tak, aby nedocházelo k nadměrnému zhoršování životního prostředí v bezprostředním okolí stavby.
Odpad ze stavby bude na stavbě roztříděn, odvezen a uložen na příslušné řízené skládky.
Stavebník je povinen zajistit zneškodnění stavebního odpadu v souladu se zák.č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, vyhlášky Ministerstva životního prostředí č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů, vyhlášky MŽP č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.
Evidenci odpadů povede investor-stavebník podle výše jmenovaného zákona a podle Vyhlášky Ministerstva životního prostředí č. 338/1997Sb. Doklady o evidenci odpadů a jejich zneškodnění budou předloženy při kolaudaci stavby.
k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi
Bezpečnost práce a ochrana zdraví na stavbě
Při provádění stavby je nutno dodržet předpisy týkající se bezpečnosti práce a technických zařízení zejména ustanovení NV č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništi, v návaznosti na NV č.362/2005 Sb. o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky.
Pro zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení je třeba dodržovat základní požadavky dle Zákona č.309/2006Sb. a Nařízení vlády č.591/2006Sb.
Veškeré konstrukce a stavební materiály jsou voleny tak, aby vyhověly bezpečnostním a protipožárním předpisům.
Budou stanovena bezpečnostní opatření, která musí být schválena bezpečnostním technikem dodavatele.
Budou zajištěny a stanoveny komunikace pro bezpečnou dopravu a ukládání stavebního materiálu.
Hranice staveniště budou řádně vyznačeny.
Bude zajištěno řádné osvětlení staveniště.
Na staveništi budou dodržovány předpisy na ochranu zdraví při práci na el. zařízeních dle ČSN 34 31 00 a příslušných přidružených ČSN.
Všichni pracovníci jsou povinni používat ochranné pracovní pomůcky.
Veškeré práce budou provádět pouze osoby k tomu účelu určené a s příslušnou kvalifikací a poučením.

Pracovníci dodavatele a náklady plynoucí ze zaměstnávání pracovníků
Dodavatel je povinen pro provedení díla zaměstnávat způsobilé a přiměřeně kvalifikované pracovníky. 
Dodavatel zodpovídá za to, že jím zaměstnaní cizí státní příslušníci mají platná pracovní povolení, jakož i povolení k pobytu na území ČR. Dodavatel je v tomto smyslu zodpovědný i za pracovníky svých subdodavatelů. 
Za zaměstnané pracovníky bude povinen hradit všechny náklady plynoucí ze zaměstnávání pracovníků na stavbě.
Skladování hořlavin a manipulace s otevřeným ohněm
Dodavatel bude striktně dodržovat všechny předpisy týkající se manipulace a skladování hořlavin. Musí být striktně dodržováno pravidlo zákazu kouření a manipulace s otevřeným ohněm kolem místa uložení pohonných hmot případně jiných míst uvedených Objednatelem či Technickým dozorem a na Dodavateli je vyžadováno, aby zajistil potřebné výstražné označení týkající se kouření a manipulace s otevřeným ohněm v ochranném pásmu takových látek.
Posouzení potřeby koordinátora BOZP
Koordinátor BOZP by měl působit na stavbách, kde působí dva a více zhotovitelů (realizačních firem). Tento požadavek platí pro stavby se stavebním povolením po 1.1.2007. 
Podle požadavku zákona 309/2006 Sb. je zadavatel (investor) stavby povinen zajistit koordinátora BOZP. 
Zadavatel stavby musí trvat ve vlastním zájmu na uvedení do smlouvy s generálním dodavatelem stavby, zda na stavbě budou působit pouze zaměstnanci generálního dodavatele stavby a nebo zda budou některé práce prováděny subdodavatelsky a je v tom případě nutné zajistit koordinátora BOZP.
l) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Nejsou předmětem řešení
m) zásady pro dopravní inženýrská opatření

Nejsou předmětem řešení
n) stanovení spec. podmínek pro provádění stavby (např. provádění stavby za provozu)

Není předmětem řešení
o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

klasický postup výstavby ( příprava staveniště, HSV, PSV, dokončovací práce )

termíny výstavby :
zahájení – 06/2018, dokončení – 10/2018

Kontrolní prohlídky stavby :

1) kontrola přípojek a přeložek inženýrských sítí před záhozem

2) kontrola provedených základů po betonáži

3) kontrola provedení opěrných stěn a zpevněných ploch

4) kontrola provedení sekundárního střešního pláště nad moduly

5) kontrola při předání stavby
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